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Contadinelli, 

Quando nella prefazione dell9anno passato 
lessi queste parole: 9O sor 0 content di 
podè anchiemò une volte ecc... mi si strinse 
il cuore come ad un triste presagio. Quell9an- 
chiemò une volte mi parve quasi un saluto 
estremo. E fu proprio per Zu// volta che 
Giuseppe Ferdinando del Torre, potè presen- 
tare ai suoi contadinelli il suo dono annuale. 

Ma non fu l9ultima volta, ch9 egli pensò 
ed operò a loro vantaggio: fin tanto che gli 
bastarono le forze, egli raccolse notizie, scris- 
se consigli ed ammaestramenti, mise assieme 
quasi tutto il materiale pel Contadinello del 
95. E ciò egli fece con insolita fretta, quasi 
con lena febbrile.......e l9 ora fatale lo colse, 
mentre appunto, curvo sul suo tavolo da la- 
voro, stava scrivendo 8un articolo sulla grotta 
testè riaperta sul colle di Medea: gli si an- 
nebbiarono le pupille; e più non distinsero le 
linee di scritto; la mano 8stanca lasciò ca- 
dersi la penna..... quelle ultime righe appena 
si decifrano .... 

I nipoti pietosi raccolsero religiosamente 
quelle carte, le riunirono, le ordinarono e vi 



composero il Contadinello del 95, dando a 
me l'incarico di presentarlo ai suoi lettori. 

Così egli compie il suo quarantesimo anno di 
vita 4 così, mesto nel sembiante ed abbru- 

nato, egli sen viene in mezzo a9 suoi com- 
pagni, per l9 ultima volta, davvero. 

Contadinelli, egli vi porta l9eco d9una voce 
amorosa che la tomba rese muta per sempre! 
Giuseppe Ferdinando del Torre non è più: 
egli che spese l9intera sua vita nell9istruirvi, 
nel consigliarvi il bene, e che sempre vi volle 
operosi, intelligenti e sopratutto buoni: ri- 

cordatevi di lui 4 e quando nell9 estate ba- 
gnate i solchi col sudore della vostra fronte, 
mettete in opera le sue lezioni; e quando 
nelle veglie invernali, vi trovate assieme rac- 
colti nelle file consuete, rileggete il suo li- 
briccino ; poi, prima di sciogliere le vostre 
riunioni, prima di recarvi ognuno nelle vostre 
case, pregate pace. all'anima sua; egli che 
tanto vi ha amato, pregherà in Cielo per voi. 

Maria Molinari-Pietra. 

1895. 



Fiestis mobilis, 
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Il Ss. Nom di Gesù . +. +... » 20dì Zenar. 
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ann. 

27 di F 
I siett dolors di M. V. r di Avril. 
MANIE Na seni ca sa dee ANTI 
Pasche di Risurizi aggira te TE VI 
PIPERIONAR rt O DI di Maji. 
La Sense ga. RO di M 
Penteci vano sgguatlaz oh ail di Zugn. 
SEAL e N ORIO ZO; 
Corpus Domini ai pane AsSadisZugni 
Sacro cur di Gesù... +... 21 di Zugn. 
Ss. Redentor. . pilo Bosioaiok e BlpdisLuis 
SNO Vo, ci 10% Settembar. 
Solennitàt del Rosari di Ottubar. 
La fieste della Consacrazion des= Glesii 20 di Ottubar. 
La prime Domenie di Avent... . . .1 di Dezembar. 

Quattri timporis. 

In primavere... .. 6,869 di Marz. 
d'istat 0 .0L0.0. . +05,7.e 8 di Zugn. 
d9autun +... 0... 18, 20¬ 21 di Settembar, 
d''nnviar.. . + +00 + +18; 20 e 21 di Dezembar. 

Appartenenzis dell9ann. 

Numar dureo . .. .. . 15 
Bipatmin stendi Acenta 
Citlo#d016r23 44 E, LA DR, 
Lettere domenical. . . . G. 



Spiegazion. 

Numar aureo. Ogni 19 agns la lune gnove torne 2 
chiadè, salvo pizulis diferenzis, nell9 di del 
mes, perciò lu spazi di timp di 19 agns si clame 
cielo lunàr, e il numar aureo al segne l'ann di 
chest circul. 

Epata. L'è il numar che 8l segne 19 etat_ de9 lune al 
prim dì dell9ann, vala dì al dinote ce tang dis, che 
son passaz al prim di Zenàr dopo | ultime lune 
gnove, cioè fatte in Dezembar dell9 ann antecedent. 

Ciclo solar. Je une percorènze di 28 agns, dopo dei 
quai lis zornàdis de9 settemane combìinin cui stess 
dìs del mes. 

Lettare domenical. Segnand i prims siett dis dell9 ann 
cullis letteris progressìvis dell9 alfabet da @ al 9, s 
clame lettere domenical chè, che chiad sulle domenie. 

Eclìss. 

Nell9ann 1895 saràn tre ecliss del soreli e dos dè 
lune, dellis quals nei. nestris paìs no saràn visìbil che 
lis dos de' lane. La prime nella mattine dei 11 di Marz 
principiand alis 3 e terminand alis. 6 oris e mieze. 
La seconde nella mattine dei 4 di settembar principiand 
allis 5 oris e 5 minuz e terminand alis 9. 01 

.Anmotazion. I pronostichs del timp, mituz in code allis 
fàsis lunars, no è farine del miò sacc, ma come il solit jè mar- 
canzie ghiolte ad imprest, e mittùde là juste par appajà il gust 
di ciartuns, che àmin di viodile anchiemò nel lunari. 

Del rest cheste credìnze, che ha ormai tante di barbe, si 
pò anchiemo un poc tolerà, lassand a ognun la libertàt di crodi 
o di no crodi: E se hai di dìus la me persuasion, us dirà : che 
fin cumò nissun l'è rivàt a tant, di podè un ann prime predì 
cun precision il timp, che l'ha di fà in chel tal pont di lune, 
e manco in che9 tal zornade... 7 puedì rivà chest moment 
feliz cui studis, cui strumeuz perfezionaz, cullis osservazions ben 
diretis, che si fan in zornade, vulìn sperà di si, chè ciartamenti la 
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lune culla so pression sull9 àrie, che circonde l'a tiare, e culla so 
attrazioni devi esercità une influenze nell9 atm sfere e sulla tiare 
da puartà qualche 8alterazion, qualche modificazion a ciarz mo- 
menz nel cors natural des robis. E fin a tant che cui stùdis e 
cullis attentis osservazions si vegnarà a une sigure conclusion, 
us consèi chiars i miei contadinei a tignissi daùr la liste dei 
sègnos, dei indìzis dei provèrbios par dedùsi sul probàbil muda- 
mènt del timp, che us. hai esibìt za agns, e viodarès che par 
intànt. se savarès ben orizontàsi e valutà lis circostanzis, che 
chiatarès un bon regolador pei vuèstris lavors, par desami al 
moment, da uè a doman, da uè a qualche dì o la probabil sta- 
bilitàt 0 il probàbil mudament del timp. 

Marchiàz 
in Provincie, e i plui frequentàz tes. vicinanzis: 

Adelsberg, il lunis dopo la sense, e 
tubar e 30 Dezembar. -4 Aidussin 
lis Rogazions e 25 Zugu. 4 Aquilèe, bri 
Lui e 21 Dezembar, 

Bucova, 1 Maji. 
Cacig, 25 Maji. 4 Canàl, 6 Novembar. 4 Cervignàn, 

il lunis dopo S. Martin e ogni Joibe del mes. 4 
Cividat, 27 Lui, 29 Settembar, 11 Novembar, la se- 
conde e ultime Sabide di ogni mes. 4 Comen sul 
Schiars, 20, Marz, 24 Avril, 22 Zugn, 22 Settembar, 
12 Novembar. 4 Cormons, 25, 26 e 27 Zugn, il 
lunis dopo la prime domenie di Settembar, e un 
marchiat di mes di animai nel dì seguent all9 ultim 
marchiat di mes a Gurìze.4 

Duèl, 4, 5, 6 Novembar, e marchiat frane di nemalie 
il tiarz lunis di ogni mes. 4 Dun, il dì di S. Zuan 
di Zugn. 4 S. Dani sul Schiars, 7 Zenar. 

Gurìze, in Marz marchiat di S. Ilari. per vott zornadis, 
in Avost marchiat di S. Bortolomio par 15 dis, in 
Settembar marchiat di S. Michel par vott dis, in 

d Avost, 18 0t- 
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Dezembar marchiat di S. Andrea par 15 dis; e mar- 

chiat mensil di animai la seconde e ultime joibe di 

ogni mes. 4 Gradìschie, 20 di Zenar, 26 Fevrar, 

Lunis e Martars dopo |9 ottave di Pasche, Lunis e 

lopo la prime Domenie di Avost, 1 di Set- 

tembar, 25 di Ottubar, e il second Martars di ogni 

mes marchiat franc di animalie; e marchiaz setti- 

manai ogni martars e ogni sàbide. 

Idrie, Miarcui sant, 16 di Maji, 21 Settembar, 11 No- 

vembar e 4 Dezembar 

Lubiane, 25 Zenàr, 1 Maji, 80 Zugo, e in Novembar a 

S. Elisahette. 

Migce, marchiat mensil di animai il prim Martars di 

ogni mes, e marchiat annual 17 Zennar e 13 di Zugn. 

Marian, 5 Maji. 

Monfalcon, 20 e 21 Marz, 6 e 7 Dezembar, e il tiarz 

Miarcui di ogni mes. 

Palme, marghiat settemanal: ogni Lunis, Miarcui e 

Vinars; marchiàz mensii, il Lunis e Martars della 

seconde settemane di ogni mes; marchiàz annuài: 

Lunis e Martars della tiarze settemane di Lui. Lunis 

e Martars della tiarze e quarte settemane di Ottuba 

e il Lunis prime di Nadal. 4 Percù?, nel prim Mia 

cui di ogni mes. 

Quisca, l' ultim Lunis di Avril e il tiarz di Ottubar. 

Romans, 25. 26 e 27 Lui e 19, 20 e 21 Novembar, e 

e ogni cuart Lunis di mes marchiàt frane di ani- 

malle. 4 Ronzìne, 30 Novembar. 

S. Zuan di Manzan, marchiàt di animalìe la  tiarze 

Sabide di ogni mes. 
Samarie, 3 Fevrar, e 22 Novembar. 4 Sesana marchiat 

di S. Sebastian 20 Zenàr, 3 Maji, 14 Settembar, e 

il 12 di ogni mes marchiat di animalie. 4 Sutte sul 

Schiars, 11 Lui, 1 Settembar e 7 Ottubar. 

Tulmin, 20 Avril, 21 Settembar. 4 Turriac, 20 Avril, 

9 Ottubar, 9 Dezembar, 



9 

4 al 7 Fevrar, 16 e 17 Marz, 

dal 22 al 25 Avril, 30 Maji e 1 al 20 

Avost, 21 e 22 Settembar, 15 -al Novembar, 21 

e Dezembar, e marchiaz settimanai di animai ho- 

vìns e equìns dattis lis joibis infur dei mes di Zugn, 

Lui e Avost. 

Fipau; l' ultim Lunis di Carnevàl, il prim Martars dopo 

Pasche, il prim Lunis di Settembar, 29 Ottubar. 4 

Vilac, Lunis dopo | Epifanie e il Martars dopo S. 

Lorenz. 
NB. I marchiàz che schiùdin nel dì di Domenie, 

vègnin traspuartaz nel dì seguent. 

Udin, 17 al 20 Zenà 



Zenar. 

AI jeve il soreli al prim a 7 oris e 30 m., e al 
tramonte a 4 oris e 21 m. 4 La zornade 8a cress in chest 
mes di 59 minuz. 4 Pal sòlit l'è il mes il plui fred. 4 
Par ordenàri si còntin cirche 12 dis serens. 4 Miei culla 
nev, che culle ploe, e miei anchiemò cul sutt e cul fred. 4 
I vinz dominànz son la Buère (Grech-Levante) e il Tra- 
montan (Nord). 

* 1, Martars. La Circonci- 
sion. 

2. M. s. Macari ab. 
3. I. s. Genovefe verg. 
4. V. s. Tito vesc. 

Q P. Q. a 8oris e58 m. matt. 
Nev, vint impetuòs e fred. 

s. Telesforo pp. m. 
. Dom. L9 Em. del Signor. 

7. L. s. Zulian s. Arturo. 
8. M. s. Severin vesc. 
9. M. s. Marziane v. m. 

10. J. s. Pauli I. eremite. 
11. V. s. Iginio pp. m. 

@ L. P. a Torise 55 m. matt. 
Vint e fred. 

12, S. s. Ernest ab, 
* 13. Dom. L d.l'Ep. s, Leonzio 

vesc. conf. 
4. L. s. Felice. 

M. s. Màur ab. 
M. s. Marcello. 

7. J. s. Antoni ab. conf. 

18. V. s. Augusto. 

CU. Q. a 1 m. matt. Biel 
e fred. 

19. S. s. Canuto rè. 
* 20. Bom. II d. l'Ep. Ss. Nom 

di Gesù ss. Fab. e Bast. m. 
21. L. s. Agnese. 

Soreli in Aquari. 

22. M. s. Vine. s Anastasi. m. 
23. M. Il sposalîzi di M. V. 
24. J. Timoteo vese. 
25. V. La Convers. di s. Pauli. 

® L. Gn. a 100. e 31 m. sere, 
Torbid e nev. 

26. S. s. Policarpo vese. 
* 27. Dom. ILL d. VEp. s. Zuan 

Crisòstomo. 
28. L. s. Cirilo vesc 
29. M. s. Francèsch di Sales. 
30. M. s. Martine v. m. 
81. J. Il traspuart di s. Mare. 
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a) 
Fevrar. 

AI jeve fur il soreli al prim a 7 oris e 13 m. e al 
va jù a 4 oris e 46 m. 4 In chest mes a cress la zor- 
nade di 1 ore e 46 m.4 Si nòtin cirche 13 dìs serens. 4 
Qualchi ann l9 use a fà trop fred, donde il provèrbio Fevra- 
rut pies di dutt. 4 Per la campagne no l'è da desiderà 
un biel Fevràr. 4 I vinz dominànz son la Buère e il 
Tramontàn. 

1. Vinars. s. Ignazi © U.Q. 22 oris e 14 m. sere. 
* 2. Sabide. La purificazi Bia vi 

di IM. V. È : 
* 3. Dom. IV. d. Ep. s. Blas. 17. Dom. Sessagesime. s. Co- 
È o stanze. 
DPI: alorae 21m. matt. 181 scRinon ili 

Vint e fred 19. M. s. Coràd. s. Vitor. 
4. L. s. Andree Cors. vesc. 20. M. s. Leon vesi 
SIETE 21. J. s. Leonore. 
6. M. s. Dorotee. SR 
7. J. 8, Romoaldo ab. fo 
8. V. s. Zuan di Matha. 
9. S. s. Polonie v. m. s. Paulin. 

@ L. P. a 9oris e 28 m. sere. 
Torbid e ploe. 

* 10. Bom. Settuagèsimes.Sco- | @ L. Gn.a 5oris 640 m. sere. 
lastiche. 

11 L. I siet fondators dei ser- Sciroccal e ploe. 
vos di Marie. L. s. Fortunat. Dì di Sivrùt. 

12. M. s. Gaudenzi 26. M. s. Alessandro ab. Ultim 
v. m. 13. M. s. Foschi di di Carneval. 

Valentin predi. 27. M. s. Leonard vesc. Prim dì 
. Faustine. e s. Giovite. di Quaresime. + 

s. Giuliane v. m. , J. s. Roman ab. 
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Marz. 

AI jeve il soreli al prim a 6 oris e 31 m. e al tra- 
monte a 5 oris e 35 m. 4 In chest mes a cress la zor- 
nade di 1 ore e 33 m. 4 Si han par sòlit cirche 16 dis 
serèns, pos peraltri stàbii, presentandsi il timp une vore 
variàbil. 4 Che ritàrdi pur a spiegasi la primavere, men- 
tri trop bunorìne po rièsci dannose per cause de9 zulùgne. 
4 L9è da desiderà un Marz sutt. 4 L'è il mes del 
vint. 4I vinz dominanz son la Buère e il Tramontan. 4 
Par vrdenari o prime o dopo l9 Equinozio 9a sofle impe- 
tuose la Buère clamade la Buere di S. Ilari o di Sant 
Jusèf, 

1 Vinars. Ss. ii © U.Q.a6 oris e 37 m, matt. s. Simplìci pp. + 
+ È Gomll! di Q. 5. Cunegonde Vint e fred. 

4. L. s. Casimir rè. * 19, pre Jusef sposo di M.V. 
sete O P.Q.a lorae 46 m. sere. 

Vint e nev. 2. È Benedett ab. 

Soreli di Ariete (moltòn) 5. M. s. Eusebi. AR DE : IUUSDE spia parta. pi della Primavere 
6. M. s. Ermolao. Timp +| Equinozio di Primavere (il di 
79. 3: Tomas d'Aquino. e la gnot di egual durade.) 8 V. s. Zuan di Dio. Timp.{ | 5 Ve PI . 
9. S. s. Francesc. ni Timp.+ | 22 De di Tp ; 

+ 10. Dom, IL di Q.I 405. Mar- Giulio. ; 
O na hi ai oi mom. IV. di Gabriel 

LR +95, bun. La Ss. Nunziade. 
@ L: P.a doris e43 m. matt. 26, M. s. Manuel. 
Eclìss total de lune dallis 3 allis 

6%, di mattine. Biel. @L. Gn. allo. e 30 m. matt. 
12. M, s. Gregor m. pp. dott. Variabil. 
18. M' s. Eafrasie. +| 27.0 s. Virginie. 4 
14 J. s Mitilde. fi 
15. V. s. Eduardo sn Vis Quirin. # 
16. S. ss. Ilari e Tazian. 30. S. s. Amos prof. na 

*31. Dom. V. di Q. o di Pas- 
sion. s. Teodor. 

* 17. Dom, IL di Q. s. Patrizi 
18. L. s. Policarpo. 
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Avrìl. 

AI jeve fur il soreli al prim a 5 oris e 40 m. e al 
tramonte a 6 oris e 30 m. 4 In ch mes 8a cress la 
zornàde di 1 ore e 81 m. 4 Si còntin all'incirche 12 
dìs serens. 4 Par l'ordenari al tind all9 ùmid, e tal l'è 
di bramà. 4 Che tardi pur a sflurì Ja campagne. Son da 
temèsi lis gnoz serènis e fredis, mentri une zulugnàde pò 
puartà vie tun bott ela fudie dei moràrs, e lis zèghis 
des vìz, e i flors dei pomàrs, e la prime tose des jarbis 
a foragio. 4 Se Marz l'è sutt, pal sòlit al và plojòs 
Avril. Quand che Marz al rid per lo plui Avril al vai 
I vinz dominanz 9a son il Buerìn (NNO) e il Sciroce (SE). 
4 Poc prime o poc dopo del 23 di Avril l'è sòlit a sor- 
vignì un sensìbil raffredament dell9 arie, clamat dai nestris 
viei l9 unviarnòt di San Zore. 

1. Lun. s. Ugo. * 15, Lun, II, Fieste. s 
2. M. s. Francesch di Paola. nastasi 

ù 16. M. s. Massimo. 
DP.Qa On 33m. Sere» | 17. Ma. Liberal 
de io .| © U-Q. a 28m. matt. 
ALTE peIsigonoi 1 Chiald e variabil. 

5. V. I siett dolore di ML Y. TE n 
s. Emilie. Ea si 6. Sisto I it È * A OIL VI oca vi +21. bom. I d Pasche 0 l'Ot- 
s. Ermano. 1 4 tave. s. Anselmo. s. Silvio. 

8. L. S. s. Dionigi vese. 22. Ls Sotero. 8. È 
9. M. Si s. Pròcero. Ri 

@L.P. a2 oris e 49 m. sere. Mare evang. 
Ploe. ® L. Gn. a 2 0. e 16 m. matt. 

10. M. $, s. E: 
s. Zuan eremite. 

aa: anda: 

Biel e chiald. 
26. V. s. Marcello. 
27. S. s. Pellegrin. s. Lazar. 

* 28. Dom. II. d. Pasche. s. Vital 
29. L. s. Pieri martir. 

surezion. s. Tiburzi. 30. M. s. Caterine da Siene v 
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Maji. 
AI jeve il so 

monte a 7 oris e 6 
e 9, m. 4 Pal 
roccàl par che si dìsfin lis nevs dei monz. 4 
cun lamps © tons. 
che no ùmid. 

timp 
plui quantitàt di nev s° ii 

r al 

abbassament periodich di tempe 
del mar del Nord, e dal vign 

tich culle coi 
nomee di ùmin diglaz ai tri 

ril lè stat sutt, 
z son il Levante e il M 

+ s. Fililip e Ja- 
cun ap. 

2. J. s. Atanasi vosc 
O P.Q. 2 oris e 49 m. matt 

Plojos 
n de9 s. Cros. 

.. Monaca. 
m. III. d. Fasche. s. 

Gotard. s. Pio. 
6. L. s. Zuan in Lateràn. 

{. s. Stanislao, 
{. L9apparizion dis. Michel. 

J. s. Gregori. 
L. P.a lora e 4 m. matt. 

IC cun qualchi temporal. 
0. s. Antoni vesc. 

Mamerto. s. Illuminato. 
mom. IV. d. Fasche. 3. 

il 
cai 

M. s. Sofie. 
s. Zuàn Nep. 
. a 6 oris e 49 m. sei 
Bie] e chiald. 

al prim N) mi 
4 In chest mes 

sòlit si còntin 15 

Per la campàgne l'è 
rs la metàt del mes 

àndsi lis nevs dei monz. Cheste s 
Cda proverbi che la nev prime di San9 Mi- 

ulùgne nella metàt 
i avanze l9unviàr e plui prest scome 

àtt dall9arie nella 
Liemò plui probàbil che pod: 

a 4 oris e 33 m. eal tra- 
cress la zornade di 1 si 

dìs serèns. 
in ja temporài 

miei un Maji sutt e ventos 
ise a ve per To plui une 

dipèndi dalla quantitàt 
ia 

Maîì. difatt plui 
e a neveà sui monz, ¬ 

e necessariamenti plui quan- 
seguent primavere 

8à dipendi chest 
ature dal staccasi che fan i glazzons 

jù galeggian 
spondènt curìnt di 

sanz Paneràzio, £ 7 
che si chiàttin in rìe nel lunàri nellis zornàdis 12, 13 e 14 di chest 

intor a chest timp nel 
de, da cui la 

àsio e Bonifà 

rà sigur Maji bagnat. 4 I vinz 

17? Pascul Baylon. 
18. Venanzio. 

* 19 V. d. Pasche. 3. 
Celestin. 

20. L. s. Bernardin da Siena. 
Rogazions. 

21. M. s. Valeri. Rogazions. 
i in Gemini (Zimui.) 

s. Ubaldo e s. Giulie 
Rogazions. 

+ La Sense. s. De- 

2A. V. or Servolo. 
alorae 
Temporai. 

S. s. Urban pp. 
VI. d. Pa 

ilipp Neri 
L. s. Maria Mad. dei Pazzi. 

s. Guglielmo. s. Emilio. 
i. s. Massimo ves 

Ferdinando rè 
s. Canzian e co. s. Anzule 

lo) 1.Q a9oris e 54m, matt. 
Variabil, 

m. sere. 
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Zugn. 

A9 jeve il soreli al prim a 4 oris e 17 m. e al tra- 
monte a 7 
mes di 

oris e 43 min. 4 Si slungie la zornade in ches 
5 minuz fin al 21, e dopo a va caland di 4 mi- 

nuz. 4 Si nòtin da cirche 17 dìs serens. 4 Viars la fin 
del mes pal solit i grang calors. 4 Qualche ploe è buine 
ma no tròpe, mentri la grande 

al forment, all9ùe che 
poràl a S. Zuan. 4 I vinz 

Eugenio. 
Lun. II Pi 

. 8. Quirin. 
Zuan Salomoni Limp + 

Bertrand  patriarche di 
Aquileja s. Italo. 

7. V. Lugrezie. Timp. 
L.P. a 12 oris e 5 m. sere. 

Turbit e ploe. 
Vittorin imp. + 

La. Prodi à 

ste, s. Clotilde. 

8argarite. 
11. M. s. Barnabe. 
12. M. s. Zuan da s. Fecondo. 

* 13. Joibe. Corpus Domini. 
s. Antoni di Padue. 

14. V. s. Basili 
15. S. s. Vit e Modest. 

(© U.Q.a 12 oris e 34 m. sere. 
Biel e chiald. 

» IL d. P.s Aurelian. 
17. L. s. Laure. s. Adolfo. 

litàt puàrte dan ai ca- 
à in flor 4 Il sòlit tem- 

dominànz son il Buerìn e il 
Provenzal o Maestral (NOW.) 

18. M. s. Proto. s. Marcellom 
19. M. s. Nazàrio 

s. Silvestri. 
1 sacro cur di Gesù. s. 

Luigi Gonzaga. 
Soreli in Cancro (Gr 

Principi dell9 istat, Solst 
(la zornade plui lungie dell9ann.) 

22. S. s. Nicea. s. Paulin. 
® L. Gn. a 10 0. e 56m. sere. 

Biel e gran chiald. 
. ILL. d. P. s. Gel 

tru 
L. s. Zuan Battiste 
M. s. Prospero. 

s. Zuan e Pauli. 
J. s. Ladislao 

s. Leon II. 
+ 29. Sabide. ss. Fire Zu 

O P.Qa 3 oris e 6 m. sere. 
Gran chiald, temporai cun 

tempieste. 

* 30, Dom. VI. d. P. La Com- 
memorazio di s. Pauli 
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Lui. 

AI prim al jeve il soreli a 4 oris e 11 m., e al tramonte a 
7 oris e 18 m. 4 In chest mes il dì al cale di 56 minuz. 4 Si còn- 
tin par ordenati cirche 19 dìs serens. 4 Rare la ploe, e quasi sim- 
pri cun temporài. 
fas plui ben che mal alla blave. 
( 
o qualchi dì dopo il 

NE) e il Ponente. 4 Un tempo; 
4 di Lui; i nestris viei lu clar 

4 Purchè no ritardi la ploe, un poc di sutt al 
I vinz dominànz son il Buerìn 

1 l9è di chiase o qualchi dì prime 
n la Bufère 

di S. Anne, e anchie la dote di S. Anne. 4 Une ploe a chest timp 

mè 
Anne è tante mane. 

5. V. s. Filomene, 
S. s. Isaie prof. 

8Bom. V. d. P. s. Ville 
baldo. 

L. P. a 36 m. matt. 
Temporai e gran chiald. 
8. L. s. Chilian. 
9. M. s. Cirillo v. 

. M. s. Amalie e s. Felicite. 
. J. s. Pio L pp. 

s. Ermacore. s. Fortunat. 
Anaclett 

VI. d. P. s. Bona . Do 
ventura. 

10. L. s. Enr 

© U.Q. a doris e 36 m. matt. 
Gran chiald. 

16 M. La Madonne del Carmin 
17. M s. Alessio conf. 
18. J. s. Camillo de9Lellis s. Fe- 

derico vesc. 

è assai desiderade, jessìnd che a cheste èpoche quasi simpri sì s 
ènze a patì di sutt, da cui anchie il proverbi: Za dote di Sant= 

19. V. s. Vicèns di Paoli. 
20. S. s. Margarite. 

* 21. Dom. VII. d. P.s. Re- | 
dentor s. Danèl prof. 

Soreli in Leon 

Principi des Canìculis. 

2. L. s. Maria Mad. pen. 

® L. Gn. a 6oris e 37 m matt. 
Biel e sutt. 

28. M. s. Apolinar ves 
M. s. Cristive verg. 

. J. s. Jacun ap 5 
Anne mari di M. V 

27. s. Pantaleon 
* 28. om. VIII. d. P. s. Na- 

zarìo. s. Celsio. 

O P. Q. a oris e 4i m. sere. 
Ploe e variabil. 

29. L. s. Marte v. 
30. M. s. Rufo, 4 
31 M s. Ignazi di Lojola 



monte & 
- Si còn- 
asi sim- 
sutt al 

est timp 
| si sco- 
i Sant 

lis. 

8en. 

o matt. 



Avost. 

AI jeve il soreli al prim a 4 oris e 40 m. 
monte a 7-8oris e 20 m. 4 In chest mes il dì si scurte 
di 1 ore e 30 m.4- Pal sòlit si còntin cirche 20 dìs serens. 
4 Chiald cun temporài nellis primis oris dopo di misdì. 
4 Règnin i vinz Buerìn e Scirocc e Maestral (NOW). 4 
A miez Avost pal solit un temporal. 

1. Joibe. s. Pieri in preson. { 18. 
2. V. Perdon d9assisi s. Alfredo 

XI. d. P. s. Elene 
imp 

3. S. Invenzion del cuarp di 19. L. s. Lodovico s. Giacinto 
s. Schiefin. 20. M. s. Bernard ab. 

* 4 Dom. IX.d. P. Domìni 
® L. Gn. a 2 oris e 1 m. sere. 

Biel e chiald. 
con 

5. L. La Madonne de9 nev. 

@ L.P.a 2 oris e 57 m. sere. | 21, M. s. Donat. 
Ploe frede. Soreli in vergine. 

6. M. La Trasfigurazion del Fin des Caniculis. 

Signor. J. s. Timoteo. 
M. s. Gaetan da Tiene conf. i Mop Bd con 

s. Bortolomio ap. 
25. Do, P. s. Lo- 

27. M. s. Jusef Calassenzio. 

vi OD P.Q. a 6 oris e 49 m. matt. 
CU. Q.26. oris 24. m. sere. Seren e gnoz fredis. 

Temporai e chiald. 
. M. s. Eusebio conf. . J. La decolazion di s. Zuà 

e. L9assunte di M. Battìste. 
, V. 8. Roce. conf, s. Gioachin. 30. V. s. Rose da Lima. 

17. 8: 8. Alberto. 5. Liberal. | 31 S. s. Raimondo. 

3. M. s. Augustin v. 
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. matt. 

s. Zuà 



AI jeve il soreli al prim a 5 oris e 24 
6 oris e 36m. 4 In chest mes il dì al cale di 1 ore e 
còntin da cirche 16 dìs serèns. 4 Da 
1° Equinozio la sòlite buraschie 

Settembar. 

iroccal, che no incontrand currì 

min. e al tramonte a 
> m Sì 

ess ploe e temporài. 4 Viars 

di vint contrari si sprolùngie par plui dìs causand grandis plois e 
plènis di Flums e di T'urrinz O prime o dopo, S. Michel pal sòlit 
grandis plois donde il proverbi la montane di S. Michel; la montane 
di S. Michel no 
i seconz racòlz. 

restade mai in ciel 4 Bon il chiald p 
La Buere e il Lib 

ùe e par 
o 0 Garbin (SOW) son vinz 

dominànz. 4 A Luna Seltembrina selte lune ghe se inchina, val 2 
dì qual il timp nella Luna di Settembar e tal nellis siètt lunis che 
i vegnin daùr: 89! 

* 1 dom. XIII. d. P. s. Egi- 

L P.aTorise1m. matt. 
lìss total de lune dallis 5 oris 
e 5 minuz allis 9 di matt. 

Temporai e seren, 
5. J. s. Osvaldo. 
6. V. s. Fausto. 
7. 8 s, Regine 

* 8. Di i. XIV. d. P. La Nu 
tivitàt di M. V. 

9. L. s. Gregori. s. Giacinto. 
10. M. s. Nicolò da Tolentino. 
11. M. s. Grion vese. 
12. J. s. Guido. 

CU. Q.a5ori e 56m. matt. 
Seren. 

13. V. I siett durmièus. s. Ve- 
nerio 

A ssaltazion de9 Cross. 
#15. Dom . a. P. 8. Nom 

di M. V. s. Ruggero. s. Ni- 
codemo. 

16, L. s. Corneli. s. Ciprian. 

proverbi che assai di rar si è lassàt chiattà in fall 
17. M. s. Tldegarde, 
18. M s. Tomas di V. Timp. + 

® L. Gn.a 10oris e i m. sere. 
Ploios. 

19. J. 8. Jacun v. 
20. V. La Madonne dolorade. 

Temp. + 
21 S. s. Mateo ap. Timp. { 

Soreli m Lire. 
Principi dell9 Autunn. 

Equinozi d9 autunn (1 dì e la 
gnott, di equal durade.) 

a. P. 8. 

aL Ao Laon pp. 
24. M_B. V. de9 Mercede 8. 

Ruperto. 
M. s. Gerardo. 

OD P.Q. a Toris e 28 m. sere. 
Biel. 

. Giustiniàn. 
h me e Damian. mm. 

30. L: s. Jeroni predi, 



1 currìnz 
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Temp. + 
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nian. mm. 
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Ottubar. 

Al spunte fur il soreli al prim a 6 oris e 10 m., ¬ 
al tramonte a 5 oris e 50 m. 4 In chest mes la zornade 
si scurte di un9 ore e 37 m. 4 Per ordenari si han 15 
dìs serens. 4 I vinz dominànz son il Sciroce, il Garbìn 
o Libeccio e la Buere. 

1. Martars. s. Remigio vesc 
2. M. s. Teofilo. 
3,9. s. Candido 

@ L.P. a loris e 53 m. sere. 
Di prim biel e dopo ploe 

LV. 8 
S. s. Placido. 
mom. XVIII. d. P. La So- 
lenitài del Rosari. s. Brunon. 

L. 8. Justine. 
M. s. Brigide. 

9. M. s. Dionigi. 
10. J. s. Francesch Borgia. 
11. V. s. German v. 

CU. Q. 23 oris e40 m. sere. 
Vint e variabil. 

rancesch d9Assisi 

* 
PI

 
a
n
a
 

s. Massimilian v. 
XIX. d. P. 8. Sta- 

nislao conf. 
14. L. s. Calisto pp. m. 
15. M. s. Teròsie di Gesù verg. 
16. M. s. Gallo ab. 

17. J. s. Edvìge reg. 
18. V. s. Luche ev. 

® L Gn.a 7orise 15m. matt. 
Vint e biel. 

S. s. Pieri d9 Alcantara 
Dom. XX. d. P. La 
ste della Consacrazion des 
Glesiis. s. Irene. 

21. L. s. Ursule. 
22. M. s. Cordule v. m. 
23. M. s. i 
24. J. s. F 
25. V. s. Rafaèl arcang. 

OP. Q.a 12 oris e 9 m. sere. 
Ploe e variabil. 

26, Ss. Crispin. 
XI. d. Ps. Sa- 

on e Jude ap. 
M. s. Narciso vesc. 

. M. s. Claudio. 
31. 3. s. Volfango. ti 
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Novembar. 

AI jess fur il soreli al prim a 6 ori 
va jù a 5 oris e 11 m. 4 Pal sòlit s 
serenis. 4 Il mes des plòis e des fumati 

Tramontan. 4 minànz son la Buere e il 

e 39 m. e al 
han dis zornadis 

4 I vinz do- 
A san9 Martìn 

l9use a risvéàsi qualche dì di chiald, clamat l' istat des 

vèduis. 

* 1. Vinars. Duch ju Sanz. 
2. S. La commem im dei 

muarz. s. Just. 

@ L. P.a 4oris e 24 m. sere. 
Seren. 

pom. XXIL d. P. s. U- 
berto vese. 

. L. Carlo Bor. 
M. s. Zacarie prof. 

. M. s. Leonard ab. 
J. s. Prosdòcimo. 

. V. s. Godofredo. 
9 S. ». Teodoro. 
MELI XXIII. d. P. s. 

Andrea Avellino. 

© U. Q. a 12 min. matt. 
Ploe, vintòs e fred. 

11. L. s. Martin vesc. 
12 M_s. Martin pp. 
19. M. s. Eduardo tè, 

s. Venerande. 
s. Leopoldo 

16, S. s. Geltrude. 
Joris e 17 m. sere. 

«II d. P. s 
Gregori. 

18. Li s. Odorico. s. Eugenio, 
19 
20, 
21 z 

Sor ii in Sanitari 
22. cilie v. m 
22 ENO PP, 

, P. s. Gri- 
sogono. 

O P.Q.a8oris e 24 m. matt. 
Biel. 

25. L. s. Caterine v. m. 
M. s. Corrad v. 
M. s. Virgili. s. 
vese. 

28 J. s. Rufo. 
29. V. s. Saturnìn. s. Clemente 

pp. 
30. S. s. 

Valerian 

Andrea ap.
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Dezembar. 

Al jeve il soreli al prim a 7 oris e 
monte a 4 oris e 13 m. 4 La zornade si s 
fin ai 22, e po va slungiandsi di 4 minuz. 

erèns e cun fred. 4 Bon il fred 
ve la ploe 

Tramontan. 

trin par ordenari 11 di 
sutt, e buìne la nev e chia 
son la Buere e il 

* 1 Dom. Ldi Avènt.s. Eligio. 
2. L. s. Bibiane. 

@ L. P. a Torise 44 m. matt. 
Seren e fred. 

M. s. Frances 
M. s. Barb: 
J. s. Sabba ab. 
V. s. Nicolò di Bari { 

. Ambros vese. t 
È $ Dea? II. di Av. 1. Imma 

colate Concez. di M. V. 
9. L. s. Sirio. 

© U. Q. a 8orise 14 m. matt. 
Nev e ploe. 

. M. La Madonne di 
s. Tudita. 

. M. s Damaso pp. 4 

. J. s. Ginesi. 
8. Vs. Lucie v. m. + 

S. s. Spîridion. + 
Dom. ILL 
neo ves. 

L. s. Adelaide. 16. 
® L. Gn.a7 0.6 35 m. matt. 

Seren e gran fr 
17. M. s Lazar. 

h Say. 

Loret. 

+ 15. di Av. s 

9a 
33 m. e al tra- 

urte Qi 16 m. 
is 

I vinz dominànz 

s. Grazian. > Dimp. + 
. J. s. Nemesio. 

0. V. s. Giulio IN. pp. Zimp. $ | 
21. Ss. Tomas. ap. Timp. 

Soreli in Capricorno. 
Solstizi d9 Unviar (La zornade 

plui curte dell9 ann.) 

* 22. Dom. IV. di Av. s. De- | 
metrio. 

23. L. s. Vitorie 
24. M. s. Adam e Eve. t 

La Vìlie di Nadal. 
9 P.Q.a 6orise 27 m matt. | 

Vintos, fred e nev. 
6 La Nativitat Miarcui 

di N. $, 
6. Joibe. II. Fieste. s 

Schiefin predi m. 
. V. 8. Zuan evang. 

S. s.I sanz innocens màrtirs. 
. Dom. s. Tomas arciv. 
. L. s. Davide rè s. Liberal. 

31. M. s. Silvestri pp. 
L. P.a 9 oris e 36 m, sere. 

Variabil, 



rtirs. 

beral. 

sere. 



alendario rustico. 

GENNAJO. 

Sempre che il tempo lasci fare, si scavano fossi 
per le nuove piantagioni di viti, di gelsi e di alberi 
fruttiferi; si fanno formelle per rimettere rasoli, e si 
eseguiscono tutti i necessari movimenti di terreno, come 
livellazioni, colmature, trasporto di terra dai terrazzi 
ece. Si purgano i fossi di cinta e di scolo, e al bisogno 
se ne scavano di nuovi. Si puliscono i prati dal muschio, 
si spianano e si coltivano con letame minuto, polvere 
di strada, fuligine, cenere e pula di frumento. Si ta 
gliano i:vimini per legar iti, si preparano in man 
poli e si conservano lo. Si scavano gli 
alberi 0 quelli da lavoro e i pali per 
$ Si letamano e si vangano le viti 

superficiali, e ove vi è il bisogno 
È ninano grani invernali, fava, 0 

scandella, vecce ecc. Si prepara la terra pel lino. Tro- 
vandosi il terreno erto di neve si semina sopra con 
vantaggio il trifoglio. 

Levate con tutta diligenza le ova e i nidi dei bru- 
chi (rùis), ed abbruciateli! Quelle bandiere sugli alberi 
fanno vergogna al contadino 

Negli orti. Si rompe la terra vuota e la si am- 
mucchia onde si sfarini e restino distrutti gli insetti e 
le loro ova, e si vanga e si prepara quella porzione ne- 

8aria per seminare erbaggi di primavera. Si seminano 
piselli primaticci, 8fave, carote, prezzemolo, sedano, 
naci, cavoli-fiori, verze d9 estate, cappucci, cavoli-rape 
ecc. Si coprono i carciofi, il sedano. Si legano e si rin 
calzano le insalate per farle imbianchire. Sotto ai muri 
in esposizione di mezzogiorno si piantano la cipolla 
bianca, l9alio, il porro esi semina il sedano. Si levano 
i licheni ed il muschio i alberi fruttiferi e si di- 
struggono i nidi e le ova degli insetti. 

viti. 



In casa, Si ammazza il majale, si sala e si pre- 
para la carne, Si visitano i vini per arne i deboli e 
difettosi. Si rivoltano i letami acciò possano meglio 
marcire. Nelle ore più calde del giorno si dà aria alla 
stalla, e la si tiene sempre pulita col rinnovare spesso 
i letti e col tenere spazzate le mangiatoje. 

FEBBRAJO. 

Si erpicano e si arano i campi vuoti; si continua 
la seminagione dei grani invernenghi, e verso la fine 
del mese si principia quella dei grani marzuoli, orzo, 
frumento, scandella, lenti, e a piantar patate delle più 
sollecite. Si continua a tagliare i vimini per legare le 
viti ed il legname da lavoro e da fuoco. Si tagliano e 
si conservano sottoterra le marze (incalmi) degli alb 
fruttiferi. Si semina fra il frumento la medica e il tri- 

er foglio. Si approfitta delle belle giornate per innestare 
iti viti e alberi fruttiferi, e per potare questi e le viti nei 
no terreni leggieri asciutti, non toccando quelle nelle terre 
0, forti umide, le quali sarà meglio tagliarle nel mese ven- 
o- | turo. Si fanno rifosse, e si principia a piautar viti, alberi 
on | e gelsi. Si vangano le viti. Si piantano i salici, i piop- 

| pi, gli ontani nei torrenti, lungo i fossi, nei luoghi umi- 
u- | di. Si piantano le siepi novelle e si tagliano le vecchie, 
ri | È il momento propizio per tagliare i boschi. 

Vi torno a raccomandare di raccogliere e di di- 
n- struggere i nidi e le ova dei bruchi (rùi; 

mese precedente, e la si concima. Si mettono in ordine 
le asparagiaie vecchie e si piantano le nuove. Si pian- 

i tano le siepi di ribes e di lamponi (framboe), si con- 
| cimano e governano le vecchie. Si piantano, si potano 
| e si innestano alberi fruttiferi. Si pianta rosmarino, 
I salvia, timo, Javanda, maggiorana, aglio, cipolla, ecc. Si 

e | Negli orti. Si torna a voltar la terra vangata nel 

seminano insalate, radicchi, sedano, prezzemolo, carote, 
rafano d'estate, rafanelli d'ogni mese, piselli, fava, spina- 
ci, erbette rosse, verze, cappucci, broccoli, cavoli fiore e 
cavoli rape, asparagi ecc. Si mettono le patate più precoci. 
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In casa. Si mettono a incubare le uova delle gal- 
line e dell9 altro pollame. Si travasano i vini bianchi e 
quelli, che sono più deboli. Si tengono nette e ventilate 
le stalle. 

MARZO. 

Si semina lino, canape, ceci, fava marzuola, sorgo- 
rosso, avena, e avena con veccia per foraggio, e si met- 
tono le patate. Si prosegue la seminazione dell9 orzo, del- 
la spelta, delle lenti, del trifoglio e della medica. Si 
mina la Lupinella o Sanofieno per prato artificiale fra 
l'avena. Si continua ad erpicare e ad arare le terre vuote; 
si sarchia il frumento e gli altri grani ondeliberarli dalle 
erbe nocive, e vi si spargono sopra gli ingrassi polveru- 
lenti e liquidi. Se il frumento si mostrasse troppo fitto, si 
farà bene a passarvi sopra l9erpice (grappe). Si vangano le 
viti, e nei terreni profondi e umidi si comincia e si 
compie la loro potatura e la ligatura; si compie pure 
la potatura degli alberi fruttiferi; si fanno rifosse o 
propaggini e piantagioni di viti e di gelsi. Si mondano 
i prati artificiali dai si erpicano, e vi si spande 
sopra il gesso (scajarolle); si spianano i monticelli solle- 
vati dalle talpe (fares) sui prati naturali, si puliscono dal 
muschio, e all'occorrenza si erpicano per lungo e per tra- 
verso, e si cospargono di cenere e di altri concimi polveru- 
lenti. Verso la fine del mese si innestano gelsi .e alberi 
fruttiferi, e si può principiare a mettere il sorgoturco. 

Negli orti. Si seminano insalate, radicchio, porro, 
cappucci, verze, cavolifiori, rafano, rafanelli, zucche, fa- 
giuoli, piselli, erbette, erbette rosse ece. Si mettono in 
terra rape, erbette rosse, cavoli per avere nuova semente; 
si trapiantano verze, cappucci, porri e cipolle seminati in 
autunno ed insalate d9 estate; si mettono patate e topi- 
nambur. Si leva lo strame dalle asparagiaje, e si da loro 
una leggiera vangatura superficiale. Si semina nei vasi 
con terra di buon terriccio, per trapiantar più tardi in 
primavera inoltrata, pomidoro, peperoni, cedriuoli (cu- 
dùmars), poponi (melons), cocomeri (anguris), e me- 
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lanzane. Si termina la potatura delle viti, delle pergole, 
degli alberi fruttiferi e delle spalliere; si vangano i 
carciofi, si mondano dai getti laterali, e con questi si 
fanno nuove carciofaje. Si piantano le radici degli aspa- 
ragi di due tre anni di età: si mondano le fragole dagli 
stoloni, e le ajuole troppo vecchie si rinnovano col levar 
fuori le piante e col dividerle. Si innestano gli alberi 
fruttiferi. Si fanno vivai di alberi, di gelsi e di viti. 

In casa. Si travasano i vini. Si pulliscono le co- 
lombaje, e si seguita a far incubare ova di gallina e 
altre pollerie. Si rinnovano i vecchi animali da lavoro; 
e si mandano al maschio, quando si mostrano pronte, le 
cavalle e le somare. 

APRILE. 

Si lavorano i terreni, si trasporta il letame e lo 
si spande per seminarvi subito sopra sorgotureo, patate, 
sorgorosso, miglio, panico, avena, e avena con veceia 0 
con Lupinella, o con trifoglio per foraggio, fagiuoli, ceci, 
lino tardivo, canape, zucche, barbabiètole ecc. Si sarchiano 
i frumenti, e vi si semina dentro la medica ed il trifoglio 
negli appezzamenti destinati a prato artificiale; si sradicano 
a mano le mal'erhe nate fra il frumento, fra l9 orzo 
autunnale e fra il lino invernengo. Si vangano i filari 
di viti e di gelsi, e si termina di fare le nuove pian- 
tagioni; si innestano gelsi, viti e alberi fruttiferi. Si 
zappano le siepi novelle, le fave primaticce, i piselli 
autunnali e le patate primaticce. 

Negli orti. Si mettono poponi (melons) cocomeri 
(anguris), citriuoli (cudumars), zucche, rape, navoni, 
piselli, melanzane, peperoni, pomidoro, spinaci, insa- 
late, radicchi, endivie, porro, cipolla, aglio, patate, to- 
pinambur (cartàfulis), sedano, prezzemolo; si pianta car- 
ciofi, finocchio, verze, verzottini cappucci, cavoli fiori, 
fragole, asparagi, aglio tardivo, lavanda, timo, ruta ed 
altre piante aromatiche. Si dà la terra agli erbaggi che 
abbisognano. 

N
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In casa. Si mettono a nascere i filugelli, si net- 

tono in ordine le stanze, che hanno di accoglierli, e gli 

attrezzi necessari. 

MAGGIO. 

Si continua a mettere sorgoturco, fagiuoli, zucche, 

patate, miglio, panico, e saggina per foraggio. Si sar- 

chia e si rincalza il sorgoturco e le patate messe in 

Aprile. Si sfalcia il trifoglio incarnato (jarde 7: ) e 

le veccie in fiore miste all9avena, e vi si fà seguire il 

sorgotureo primati: (bregantìn). Si nettano dalle mal9er- 

be i frumenti ed i lini; si levano alle viti i getti al piede 

e si spuntano quelli sulle trecce, che non hanno uva, che 

vivrebbero a scapito delle parti a frutto e di quei get- 

ti da destinarsi a vino nell9anno seguente; si levano i 

getti lungo il tronco dei giovani gelsi. Si continua ad in- 

nestare viti e gelsi. Si raccoglie il ravizzone ed il colzat. 

Fate subito la prima solfazione sopra i teneri 

germogli delle viti (sore Vis sèchis). È questa la più 

importante, distruggendo i germi (semènzis) della erit- 

togama rimasti latitanti fra le scaglie degli occhi fino 

dall9 anno scorso. Non distruggendoli ora con lo zolfo, 

si svilupano e si moltiplicano inosservati a milioni a 

milioni. 
Occhio sulle foglioline delle viti onde esser pronti, 

al primo segno di peronòspora, di cospergerle col solfato 

di rame e calce; in soluzione per altro debole, il mezzo 

per cento di rame e l'uno per cento di calce estinta, 

in cento litri di acqua. E meglio sarà ancora di appli- 

care questo efficace rimedio prima di osservare segni 
di questa terribile malattia. 

Vi raccomando la caccia ai Tortiglioni. Su da 
bravi! quei pendenti sulle viti sono tanti attestati di 
trascuratezza e di poltroneria: due qualità, che racco- 
mandano assai poco il contadino. 

Vi raccomando ancora di raccogliere gli scarafaggi 
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di Maggio, le melolonte (scussons), i quali dopo di avere 
spogliato gli alberi dalle foglie, si gettano a damme 
giare le viti. Ammazzateli! perchè anche dopo d9 e 
accoppiati depongono nella terra le ova, dalle quali sorte 
un yerme, che dimora per tre anni sottoterra; il primo 
anno piccolo, il secondo più grande. ed il terzo corto, 
bianco e grosso come il bigatto del bacco da seta, e che 
rode le radici, del frumento, dell9 orzo, della. segala e 
delle piantagioni. novelle «di. viti e di gelsi, e.che è la 
settimana bianca e la luna di Agosto dei contadini. 
Sarà anche giovevole di rompere le terre forti all9avvi- 
cinarsi dell9 inverno per non lasciarle a maggese e per 
portare alla superficie le mummie (bigàz) di questo dan- 
nosissimo insetto e facilitare così la ricerca di cibo ai 
corvi e agli altri uccelli insettivori. 

Attenti sul tarlo dell'uva, su quel. vermicciattolo 
dapprima roseo e.poi rosso, che vi ho fatto conoscere nel 
Contadinello dell9 anno 1871, il quale comincia ora a ro- 
dere il grappolo dell'uva. Bisogna cercarlo con attenzione 
nascondendosi destramente fra la cella. con cui 
avvolge e liga i granelli a tre quattro assieme. mano 
mano che va via mangiandoli. E' un verme che ha trè 
generazioni in un9 anno, che distrugge prima i fiori, poi 
gli acini (grans) v rdi. © finalmente gli acini maturi. 
Bisogna ora armarsi di pazien: tronca il male in 
sul principio coll9 esaminare i grappoli e col prendere 
con le dita 8dalla base tutte le agglomerazioni dei fiori 
che, si vedono, e schiacciarle per uccidere questo danno- 
sissimo verme, che si trova dentro e. Ammaz- 
zandone uno in primavera se ne estirpa migliaja e mi- 
gliaja; che colle suc azioni si troverebbero 
in Agosto a menar 

In fine vi raccomando di nettare bene i frumenti 
dalle: erbe cattive. Conviene sradicare per tempo queste 
erbe, prima che maturino il seme. se desiderate di avere 
monde le vostre terre da questa peste dei raccolti. Fatto 
che abbiano il seme, questo cade e la zizzania 
moltiplicata le mille volte per l9 anno susseguente. 
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basti a sapere che uno solo gambo p. e. di cardo (giar- 
dòn) che cresce fra il frumento, vi spande niente meno 
che dai trentacinque ai quaranta mille semi; e uno di 
papavero (confenòn) vi spande oltre i sessanta mila grani. 
Ricordatevi che una mal erba distrugge tre piedi di 
grano e ne occupa il posto di un quarto. Procurate di 
evitare le mal9 erbe: esse sono della famiglia dei cat- 
tivi coltivatori, dice Bujault. 

Negli orti. Si prosegue a seminare piselli, insa- 
lata, radicchio, endivia, fagiuoli, rape, zucche, broccoli, 
cappucci, verze; si trappianta sedano, cavoli fiori, cavoli 
rape, navoni, verze, verzottini, cappucci, pomidoro, me- 
lanzane, peperoni, insalate, porro, cipolla ecc. si diradano 
le carote, i fagiuoli troppo fitti; si recidono le punte di 
mezzo sui getti dei poponi (melons) e dei cocomeri (an- 
guris) onde rinforzarli; si levano i fili alle fragole. 

In casa. Si castrano e si tosano le pecore; si 
fanno i capponi da polli adulti. D'ora impoi diviene 
più che mai necessaria la pulitezza nella stalla, essendo 
che il calore comincia a farsi sentire e a ajutare le 
fermentazioni e le conseguenti emanazioni di aria cor- 
rotta e malsana. 

Non bisogna mettere d9 un tratto le bestie al pa- 
sto verde, ma bisogna disporle un po9 alla volta col dar 
loro per qualche giorno di seguito l9 erba verde mesco- 
lata al fieno, o anche un pasto per sorte. 

GIUGNO. 
Si approfitti della prima pioggia per estirpare il 

loglio (vrae) e l9 altra zizzania. 
Nei primi giorni di questo mese bisogna assolu- 

tamente spruzzare le viti col latte di calce unito al 
vitriolo di rame (solfato di rame) per prevenire la com- 
parsa della Peronospora, e, se vi fosse qualche segno 
d'infezione, per arrestare la sua difusione; e si badi di 
bagnare bene i grappoli acciò non restino attaccati da 
questa malattia, che li fà diseccare. 

Si sarchia (si sape) e si rincalza (si ladre) il sor- 



41 

goturco, il sorgorosso, le patate, il miglio, il panico da 
grano, i fagiuoli; si miete (sè sesòle) il frumento, l9orzo, 
la sègala, la spelta, l9avena. Il vero momento per ta- 
gliare il frumento è quello quando il grano, premendolo 
fra le dita, non da più latte e si presenta della consi- 
stenza di una pasta dura facile a lasciarsi tagliare col- 
l9unghia. Si badi poi che la completa sua maturazione 
si compia o in covoni bene costruiti nel campo, 0 an- 
che al coperto in luogo comodo e ventilato, e in modo 
che non abbia a. riscalda Si mette cinquantino, e 
sorgotureo, sorgorosso, miglio e panico per foraggio; si 
raccoglie il seme del trifoglio incarnato: si falciano i 
prati da due tagli; si dà una leggiera zappatura alle 
viti ed ai gelsi. Verso la fine del mese si seminano le rape. 

Si raccoglie polvere di strada per spanderla a suo 
tempo sui prati naturali. 

Non urate la caccia di buon mattino agli 
scarafaggi verdi delle viti (Bòzis 0 smiardàrs des viz), 
che abbondano nei terreni sabbionosi; e che riducano le 
viti senza foglie con danno dell9uva, e con danno anche 
della futura vendemmia, imperciocchè per mancanza di 
nutrimento male maturino le gemme (voi) dei getti no- 
velli, che dovranno essere messi a frutto. 

Negli orti. Si semina broccoli, verze autunnali, 
cavoli fiori, endivia, rafani d'autunno; si continua a 
seminare insalata, radicchio, rafanelli di ogni mese, spi- 
naci ecc.; si dà la terra ai fagiuoli e si muniscono dei 
necessari appoggi; si tagliano le cime ai pomidoro, alle 
zucche, ai poponi ed ai cocomeri; si piantano verze e 
cappucci d9 inverno. Si tagliano le piante di fragola con 
tutti gli stoloni rasente il terreno per fortificarli e farle 
fruttare nell9 autunno. 

In casa. Si educano i bachi da seta, e si raecol- 
gono i bozzoli. Si attende all9 allevamento delle ocche, 
delle anitre e dei dindi, che nascono in questo mese, 
Vedendo i dindi deboli e di mala voglia, si fà loro in- 
ghiottire un grano intiero di pepe, che li rende subito 
più vivaci e vogliosi di mangiare. Si seccano al forno 
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e poi all9 aria ricoperte di un velo, e non al sole, le 

ciriegie e tutte le qualità di pruni che si trovano maturi. 
Si puliscono i pollai e le colombaje. Si lavano le lane. 

LUGLIO. 

Si taglia l9avena; si seminano i lupìni (Zavàte) per 

sovescio; si mette sorgorosso, ravizzone, rape, fagiuoli, 

cinquantino; si sarchia e si rincalza il cinquantino; si 

semina per foraggio verde: sorgoturco, sorgorosso, se- 

nape, miglio, panico, veccia con sègala; si raccoglie la 

fava, i lupini, le lentichie, le veccie, i piselli, i ceci 

(piedi), la cicerchia (lintose), il lino invernengo e mar- 

zuolo; si spàmpinano i capi delle viti a due o a tre nodi 

sopra l'ultimo grappolo. Se si manifesta il bisogno, 

non bisogna trascurare di spruzzare le viti con la solu- 

zione di solfato di rame e di calce. Verso la fine del 

mese sì comincia a seminare il trifoglio incarnato o solo 
o fra il cinquantino, a seminar saraceno e a innestare 

ad occhio dormiente. Si mette a riparo dalla pioggia 
la pula di frumento per spanderla a suo tempo sopra 
i prati naturali. Si prosegue a falciare i prati. 

Negli orti. Si semina indìvia d9 inverno, broccoli, 
cavolifiori di autunno, rafanelli, rafano, rape, carote, 

piselli, spinaci; si prosegue a trappiantare verze, broc- 

coli, cappucci, cavolirape, cipolla; si raccoglie l9aglio, 

le cipolle, le patate primaticce ; si rincalzano i giovani 
carciofi e si taglia il fusto a quelli che hanno frutato; 
si spuntano i cocomeri, i poponi e simili; si prepara la 
terra per seminarvi e trapiantarvi gli erbaggi di au- 
tunno. 

In casa. Si battono, si soleggiano e si mondano 
gli orzi, i frumenti, la sègala, e si ripongono sul gra- 
najo ove si rivoltano spesso. Si asciugano i fagiuoli 

all'ombra, e non al sole, che li rende duri e resistenti 

alla cottura. Si diseccano le frutta 8al forno e poi al- 
l9aria all'ombra e ricoperte d9un velo in stanze asciutte 
e non al sole. Si mandano le pecore al montone; sì ca- 

strano i polli. 
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AGOSTO. 

Si comincia a mettere sègala e si continua a met- 
tere lupini, ravizzone, trifoglio incarnato. Si raccoglie 
la canape e il lino seminato in primavera, i fagiuoli, i 
ceci, il miglio, e le ultime patate. Si fanno innesti ad 
occhio dormiente: si purgano i fossi asciutti; si levano 
le malerhe alle rape e si ammazzano i bruchi, che le dan- 
neggiano; si tagliano le cime del sorgoturco lasciando 
due foglie sopra la pannocchia, e si danno da mangiare ai 
bovini o si stagionano per foraggio d9 inverno, e così si 
tagliano allo stesso scopo i getti più giovani dei pioppi 
degli olmi, dei frassini; dove è possibile si preparano 
i fossi per le nuove piantagioni; si tagliano le siepi 
onde si rinforzino e si infoltiscano; si fanno i fieni; 
si fanno fuochi la notte sulle stradelle dei campi ac- 
ciò vadano ad abbrucciarsi le farfalle notturne, che ge- 
nerano i bruechi dannosi alla campàgna. Si taglia il 
legname da lavoro. 

Nei terreni, in cui non si mettono secondi raccolti, 
nei terreni forti, nei primi giorni di questo mese si 
tagliano le stoppie (stèulis) e ra per minuto, e alla 
fine del mese si ara di nuovo mettendo la terra in por- 
che (in cumiere) onde avere i campi netti e ben pre- 
parati pel sorgoturco. 

Si vangano le viti e, dove è possibile, anche si 
rompe coll9 aratro la terra dattorno. Chi vanga la vite 
d'agosto riempie la cantina di mosto. Negli 

Si raccolgono i fagiuoli, le patate, le 
sementi dell9 insalata, del radicchio, del prezzemolo, del 
sedano ecc.; si trappiantano cavolifiori, broccoli, verze, 
indivie, insalate d9 inverno ; si seminano spinaci, insalate, 
rafani, rafanelli, rape ecc. 

In casa. Si battono e agionano i ceci, i fa- 
giuoli; si diseccano le frutta; si macera e 8° imbianca 
la canape e il lino, si rivoltanò i frumenti. 
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SETTEMBRE. 

Si continua a seminare trifoglio incarnato, a levar 
dalla terra le barbabietole e le patate tardive, a racco- 
gliere i fagiuoli; si tagliano i secondi fieni, i foraggi 
verdi di sorgoturco, di sorgorosso, di miglio, di panico; 
si mette trifoglio, lino invernengo; si raccolgono con le 
radici le verze e i capucci nonchè le carote per conservare 
in vivajo per l'inverno; si raccolgono le frutta d9 in- 
verno e le uve da tavola; si segnano i tralci di buone 
qualità di uve per tagliarli più tardi e prepararli per le 
nuove piantagioni; verso la fine del mese si comincia a 
raccogliere il sorgoturco, e a rompere la terra vuota e 
a condurvi il letame per seminare il frumento, l'orzo e 
la sègala; si conduce nei campi la terra raccolta dai fossi 
in primavera e lasciata riposare in mucchi per tutta 
l'estate; si raccolgono le mandorle, le noci, le nocelle, 
le mela, le pera d9 inverno ecc. 

Non precipitate la vendemmia: l'uva non bene 
matura fà cattivo vino. 

Badate prima di cominciare a ritirare a casa il 
sorgoturco che sia ben maturo, mentre raccogliendolo 
non bene maturo avrete uno scapito e nella qualità e 
nelle quantità, e, quello che maggiormente importa, a- 
vrete la polenta e il pane meno nutritivi e poco salubri. 

Negli orti. Si seminano spinaci, insalate d9 in- 
verno; si trapianta insalata d' inverno, endivia, fragole: 
in esposizione di mezzogiorno si seminano piselli prima- 
ticci; si rincalzano i broccoli, le verze, i sedani; si rac- 
colgono le erbette rosse precoci. 

In casa. Si mettono in buon ordine le botti e tutti 
gli arnesi occorrenti per la vendemmia. Si castrano i 
Vitelli, si fanno montare le pecore. 

OTTOBRE. 

Si raccoglie il sorgoturco, il sorgorosso, il sara- 
ceno, le rape, i fagiuoli, le frutta d'inverno. Si semina 
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frumento, avena, lentichie, orzo autunnale, farro. Si fà 
la vendemmia. Verso Ja fine del mese si piantano al- 
beri fruttiferi nei terreni asciutti, e si raccolgono i cin- 
quantini. 

Non trascurate il bel tempo per seminare il fru- 
mento; lasciate la luna e la settimana bianca ai min- 
chioni. Il frumento messo troppo tardi non fà tempo d9in- 
cestire (d' imbarì) e per conseguenza non produce come 
dovrebbe; il proverbio dice: il prodotto diminuisce tanto 
più quanto più viene ritardata la semina; e dice ancora: 
chi non semina per S. Luca (18 Ottobre) sé piluca. E poi 
ricordatevi dell9altro proverbio: A luna settembrina sette 
lune ghe s' inchina 4 vale a dire: come corre il tem- 
po durante la luna di settembre, tale passerà nei sette 
mesi che seguono. Dalle osservazioni fatte, questo pro- 
verbio dovrebbe essere preso in considerazione dai con- 
tadini per approfittare di ogni rittaglio di buon tempo 
per seminare il frumento e per lasciare a parte i pre- 
giudizii, che di sovente fanno ritardare la seminazione, 
e non di rado con grande danno di questo per noi im- 
portante raccolto. E ricordatevi di non seminare troppo 
fitto: @ gettare molta semenza si vuota îl sacco due volte. 
Non trascurate di rompere le terre forti, che non ven- 
gono occupate da seminazioni invernenghe. Così rotte 
fermentano meglio, e subiscono anche meglio durante 
I9 invernata la benefica influenza dell9 atmosfera, e non 
si prestano poi tanto a favorire la moltiplicazione degli 
insetti, e anzi in questo stato si prestano alla distru- 
zione di essi venendo facilitata la ricerca ai corvi e 
agli altri uccelli insettivori del loro prediletto cibo. 

Negli orti. Si fanno le ajuole (strops, altanis) in 
pendìo verso mezzogiorno per gli erbaggi d9 inverno; si 
semina la lattuga, la fava e i piselli d'inverno, gli spi 
naci ; si pianta l9 uva spina, il ribes, i rosai, i carciofi 
si trappiantano le insalate invernali; si termina di pian- 
tare indivia. 

In casa. Si pigia l'uva e si travasa; si calcina 
il frumento, che si ha da seminare, o lo si tratta con 
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la soluzione allungata di solfato di rame onde distrug- 

gere i germi del carbone, di cui può, essere infettato. 

Provvedete acciò nelle stanze e nel granajo possa 

girare liberamente 1° aria attorno il sorgoturco onde abbia 

ad asciugarsi ed a stagionarsi bene. Il grano che non è 

bene ventilato, che i in stanze umide e poco 

arieggiate, piglia il ve cioè vi si attacca sulla 

parte più tenera, ove esiste il germe, una crittogama 

dal color verdastro, assai nociva alla salute, e anzi, se- 

condo alcuni, una delle cause principali che dispongono 

a quella terribile malattia detta la ra (spelae 

Attenti! 

NOVEMBRE. 

si livella e si rompe Si raccoglie il cinquantin 
e si radano le stra- la terra forte; si purgano i fossi 

delle dei campi, e la terra ecolta si fa in mucchi onde 

fermenti e si ini durante l9 inverno; si aprono i fossi 

per le nuove piantagioni di viti e di gelsi; si mescola 

nel campo terra e letame formando dei grandi mmechi, 

onde avere in primavera un buon ingrasso da spargere 

a sorgotureo. Si approfitta delle belle giornate per potare 

le viti nei terreni leggieri e magri, e per fare rifosse; 

si scalzano i gelsi, si concimano e s ricoprono di nuo- 

vo; si piantano alberi fruttiferi. 

Negli orti. Si seminano piselli e fava per la pri- 

mavera; si pianta aglio; si da la terra ai carciofi; sì 

pianta rape, rafani per ricavare semente : si vangano le 

asparagiaje e si coprono con letame minuto, bovina è 

paglia tagliata; si piantano rosai e piante aromatiche 

salvia, lavanda, timo, maggiorana ecc 

In ca; Si fanno i vini con l'uva lasciata ap 

passire; si fà l9 aceto e l' acquavite dalle vinaccè; s 

mettono a inacetire le rape dentro tinelle stratificandole 

con zarpa ed acqua; si tengono piene le botti di vino 

nuovo; si monda il lino e la canape; si rivedono spesso 

le frutta conservato sopra i graticci. 
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DICEMBRE. 

Se il tempo lo permette, si continua a rompere la 
terra forte vuota, a scavare fossi per le nuove piantagioni 
e per lo scolo dei campi; si recidono le siepi, e dai piop- 
pi e dai salici i rami triennali per uso di pertiche a 
sostegno delle viti; si piantano le marze (plantonis) dei 
salici; si fanno propagini o rifosse (raviessis) di viti. 

Negli orti. Si rompe la terra per gli erbaggi di 
primavera; si rincalzano broccoli, cavolifiori; si copro- 
no con paglia od altro i carcioffi, i sedani, i cavoli, le 
carote ecc. 

In casa. Si ammazzano i majali. 
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SCALA II 
Per documenti. 
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A 800, 5 1200 
si 1200 |, n 1600 
< 1600 |, n 2000 
= 2000, n 2400 
n 2400, n 3200 

p; 3200, n 4000: 
1 4000 ,, 4800 
D 4800, » 5600 
5; 5600, n 6400 
6 6400 ,, 37200) 

5: 7200 , n 8000 

Oltre la somma di f. 8000 è da pagarsi per ogni 
400 fior. una tassa maggiore (compresavi l' addizionale 
si rdinaria) di fior. 1.25 considerandosi per pieno o- 

mporto inferiore a f. 400. 



SCALA HL 
Per documenti. 

fino a f. 10 
10 f. n 20 
20 ph 
30 È 50 
50 100 

100 , 150 
150, È 200 
200, 400 
400 E 600 
600 s 800 
800 n 1000 

1000 n 1200 
1200 1600 
1600 | 2000 
2000 2400 

2800 
3200 
3600 

4000 

Oltre la somma di f. 4000 è da pagarsi per ogni 
fi. 200 una ta aggiore (compresavi 19 addizionale 
straordinaria) di fi considerandosi per pieno ogni 
importo inferiore a fior. 200. 



La grotte o la caverne della mont di Migee.*) 

In sul principi dell9ann passat 1894 sulle falde a 
tramontan di cheste culline e propri a pochie altezze 
dal terren nel flanch del brazz che si slungie in fur 
viars Borgnan, sora del qual si chiatte la glesiutte di 
Sante Foschie, e quasi sott di cheste glesiutte si ha 
osserva une buse, una fissure nella qual za agns un 
chian paiar d'un chiasal là vicin l'è penetrat, nel dà 
daùr a une volp che al veve scovat fur, e della qual 
no lè plui jessùt. La qual fissure o buse, come si dis, 
ere dai chiazzadors za prime cognossude sott il nom di 
tane de9 colp, e stade taponade par impedì che lis volps 
tignìssin dentri la lor cove par je fur cun libertat 
a daneggià la chiazze e i pulinars dei chiasai di chei 
contòrnos. Se po il cas o la man di qualchi curiòs 
vèssin rimovut in chesg dìs i class che la taponàvin, 
no si sa ben: il fatt a l9è che viguì da gnuv in viste 
la bocchie di cheste caverne e che la gnove si sparniz 
sùbit par dutt attor e clamà une vore di curiòs i quai 
nel scrostà attor di jè i cors di piere che la cuviàrzi 
han cerchiat di slargià la bocchie tant di pa 
riosà dentri. E son penetraz a grapp per alquang m 
tros, chè tropp bass han chiattàt il canal. Inoltraz i 
plui coraggios per qualchi metro di plui, han chiaitat 
di podè stà anchie in pìs, ma l9oscuritat no ur per- 
mettève di là plui indenant, nè sares stade prudenze 
di espònisi cussi alla uarbe al pericul di chiadè se l9oe- 
cor in qualchi precipizi no cognossut; per cui voltàrin, 
contentantsi, cull9impià qualchi fulminant o solfanell 
di dà une lampade a ches petrificazions che rifflettint 

®) Strabone, appoggiato all'autorità di Polibio, come cosa 
certa ci racconta che si trova tuttodì nel monte di Medea, presso 
Cormontium una assai vasta e lunga caverna coll9 imboccatura 
verso tramontana. 
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il poc clar dei solfanei lusìvin tant che diamanz, e che 

pendevin ju dal suffit, e di staccà qualchi spisuloti del- 
l'aghe 8color di rose e di puartalu fur in mostre di 
cheste maravde viodude. Iessind po che si ripetèvin che- 

stis visitis e che si fasìve man basse di chesg spisuloz 

di pière lusint, il proprietari del terròn parsore a cheste 
visite fin a gnovis 

des autoritaz clamadis a judicà in similis 
tanzis; zelos po anchie di vignì derobat del te- 

piettà, e che second un altre 
dizion si dovarès chiattà là dentri, E fin che a 
cision no si ven, permettèimit che jò intant 

ale sore l'origine di cheste caverne, e fo 

zion di chesg spisuloz pendenz dal suffitt di chest so 

terraneo. Chesg spisuloz cristallins di piere si viòdin 

in duttis lis spelonchis o cavèrnis che si chiàttin nellis 

visceris dei monz e des montagnis, e son un lavonì 

lent in che oscuritat dell9 aghe, la qual pen i 
lis fissùris e i eors des pièris va lentamenti di 
concors di .ciartis condizions naturals lis partic 
trosis, saziansi di lor, par pò vignì fur a deponilis sul 

suffit des grottis, formand cussì chesg spisuloz che a 
poc a poc nel cors di sècui si van simpri plui ingrue 

sand e slargiand pes gno 8ottis che ur vègnin aduòss 
nella stesse maniere, a un dipr che l9 aghe da nev 
che si disfe sui tetts des chiùsis, vignìnd jù a_ gottis 
durant la gnott s' inglazze pal fred, e forme ches franz 
di glazzons, di spisuloz che alla mattine si viddin pen- 
denz. I spisuloz di pière dall9 alt dellis grottis, puàrtin 
il nom di stalachiz. Si chiattin po anchie des concri 
zions sul paviment des grottis, derivànz das gottis di 

aghe che chiàdin jù e dallis quals si separin anchiemò 
materiai pietròs par forma dei lavors bizars e fanta- 
stichs, chestis concrezi sul terrèòn si distìnguin cul 
nom di stalagmiz. I spisuloz nella grotte di Migee han 
chest di particolar di presentasi. culle tinte color di 
rose, jèssind che l'aghe che pònetre attraviars lis fis- 
suris e ju straz o cors dellis pièris ricevin cheste tinte 

grotte, al mettè impediment a cl 
dispos 
circon 



dal rùzin di fiar di cui l'è rich chel terròn e da cui i 
ven chel color ross. Ela jnt de prime impression vude 
pel color di rose di chesg spisuloz, hatià subit cheste 
grotte cul nom di Grotte di rose. 

E cumò mi permett di ripuartaus la deserizion di 
une me chiaminade, nelle sere dé vilie dell9 Epifanie, 
fatte za dis agns nel 1884 in compagniè di me gnezze 
Maria Molinari Pietra, è stade nel fevrar dell9 istess 
ann ripuartade nel Corriere di Gorizia.£ Us la ripett in 
Talian come che 1° hai scritte allore, dalla qual varess 
un idee dell9 origin dé mont di Migee e capirès plui 
facilmenti lis circostanzis che han concorut a cheste 
formazion. 

Par che ju antichs vessin cognizion di une grotte 
né mont di Migee, tant l'è ver che nei annai del ne- 
stri Cont di Manzan jè menzionade come ricovero di 
cui han profittat chei 200 cavalirs di cui la viere tra- 
dizion schialde anchiemò il chiav dei abitanz di Borgnan, 
che ritègnin di chiattà dentri dei tesaurs. ..... *) 

Mia carissima Maria! 

col darmi relazione delle gite, che or 
qua or là vai intraprendendo nei dintorni di Barletta, 
mi fai contemplare con gli occhi dell9 immaginazione 
quell9 incanto di cielo e di marine, quella tavolozza di 
aurore © di tramonti donde Dio stempera e sfuma il 
rosa ¬ lor, quelle campagne ubertose e ridenti, coperte 
di sterminati vigneti, di mandorli, di datteri, di olivi 
e di tutto quel ben di Dio, che fà pensare, come tu 
dici, alla terra benedetta dal cielo, al corno dell9abbon- 
danza 4 a quei monumenti, a quei resti di memorie 
antiche, che or attestano la grandezza di quella classica 
terra, ed or ti fanno fremere ricordando le patite sof- 
ferenze e gli inulti oltraggi. 

Oh! si, che ancor io voglio darti in cambio Ta 

Tu spe: 

*) 1 queste farono le ultime parole, che strapparono molte 
lagrime 8a chi raccolse queste pagine ! 
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relazione di una mia gita testè fatta non lungi da qui. 
Non aspettarti scene nuove per te: ciò che ti dirò non 
sarà che un richiamarti alla memoria i giorni della 
tua infanzia, i piaceri che provasti nel raccogliere fiori 
e nell9imparare a conoscerli per nome, il piacere ch'io 
pure sentiva quando tu, cogliendoli un9 altro giorno, me 
li presentavi declinandone il nome. Sedum acre! .. ti 
ricordi questa piantina dai fiori gialli ? si, fula prima 
che, non appena balbettavi, impar: a conoscere sul 
colle di Medea, ove ora ti conduco, col pensiero, a ri- 
cordare il verde ZUeboro. che cresce fra i crepacci di 
quelle rupi, e la Potentilla, che le copre d9 un manto 
d9oro, e la Polmonaria e l9 Orobo dai variati colori, e 
gli Anemoni e il Croco 0 le Primaveri es e le Margheritine 
che smaltano i clivi erbosi, e i mazzolini leggiadri della 
squilla dalle due foglie, e le candide campanelle del Ga- 
lanto che. spuntano sotto alla neve, e cento altri gen- 
tili fiorellini, di cui lassù riempivi in primavera il pa- 
nierino. . .. e a decifrare inscrizioni antiche, ma molto 
antiche, che ricordano tempi a cui con la sola immagi- 
nazione si può avvicinars . a meditare un po9 su 

questa regione, che ci diede i natali ....ea con- 
templare una scena commovente, allegra, da te altre 
volte goduta ma, non da questa eminenza, e che ora 
vedrai sotto ai tuoi piedi moltiplicata le mille volte, e 
che ricorda la stella, che guidò i tre rè a rendere 0- 
maggio a Colui, che doveva ridonare la libertà all'uomo. 

È la vigilia dell Epifania « Îl sole è pros- 
simo al tramonto, e i suoi raggi di fuoco tingono d'un 
rosso gajo le creste eccelse delle Alpi coperte di neve, 
che fannu corona a questo magnifico panorama, a que- 
sta bella pianura friulana, che fra le Alpi e il mare si 
stende dall9 Isonzo alla Livenza. 

E intanto ch'egli si sarà' coricato, mentre prima 
non potremo godere del mistico spettacolo, sediamoci 
qui su questo mucchio di rottami di pietra . .-. . 0s- 
serva questo frammento . .,. questa coda, che sopra 
vi emerge . , , una specie di corno, messo a nudo dal 



profano martello dello scalpellino . . . . sai tu che sia? 
è una lapide antica, è un monumento, è una medaglia 
pel naturalista . . .. è insomma un petrefatto, che ti 
ricorda l' età della formazione di questa pietra, dell9 os- 
satura di questo colle . . . . ma sono cifre indetermi- 
nate, relative, cifre che ti dicono il fatto, 
lavo di epoche, ma non di miserie di anni... 
epoche di centinaia, di migliaia di secoli Iontane da noi!.. 

Questo corno è una conchiglia petrificata, un mol- 
lusco, battezzato dai naturalisti col nome di Rudiste, 
che viveva attaccato al fondo del mare, come vivono 
al giorno d'oggi le ostriche, e viveva in un periodo 
di energici processi naturali, in forza dei quali le parti 
celle calcari si andavano separando dell9 acqua per unirsi 
strettamente fra di loro e dar origine a questi banchi 
di pietra. ... questo mollusco venne sorpreso da que- 
sto lavoro; imprigionato fra le particelle calcari, com- 
penetrato da esse e convertito esso pure in pietra . . . 
questo mollusco non vive, non esiste più . . . . questa 
specie è scomparsa dalla faccia della terra, come sono 
scomparse altre specie (Chama, Radiolite, Sferolite, 
Ipuriditi eec), che pure si rinvengono petrificate nel 
corpo di queste roccie. Questi petrificati, questi resti 
di esistenze scomparse, questi monumenti che ci appa- 
lesano ? . . ... un fatto indiscutibile . . . . che questi 
animali cioè, un giorno vivevano . . . . che esistevano 
anche all9epoca, in cui queste pietre si andavano for- 
mando . . . . che sono quindi coevi al loro consolida- 
mento . ...e quest9 epoca deve essere molto, ma molto 
lontana da noi, mentre la scomparsa completa delle 
condizioni necessarie alla vita di una specie, e 19 uffie- 
volimento di sì potenti forze naturali non si compiono 
certamente nel lasso di pochi secoli, ma vi deve essere 
da noi una tale distanza, che mente umana non può 
concepire . . . . una distanza, che si perde nella notte 
dei secoli! .. . pensaci un po9, se il mondo non è vee- 
chio, e più vecchio, e di molto di quanto lo fanno. 4 

E da questa formazione, e da questa scomparsa 
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di specie viventi passiamo a un9 altra epoca. più vicina, 
se vuoi, ma sempre molto lontana da noi +. a quella 
in cui questo monte venne eruttato fuori dalle acque. 
Queste pietre, che si sono formate sotto all9 acqua, che 
occupavano il fondo del mare, eccole ora all9 asciutto 
per circa cento metri sopra l9attuale livello della pia- 
nura. I monti non erano sempre . ... a epoche geo- 
logiche la forza espansiva e potente del fuoco centrale 
(e fuoco ce n'è sempre ancora nel centro della terra, 
prova ne siano i vulcani tuttora in azione, e i solleva- 
menti, che ancora vi accadono) ha squarciato Ja crosta 
dellaterra ed ha spinto in su i suoi strati, dando origi- 
ne alle montagne. Anche questo monticello deve la sua 
origine a questi sollevamenti. 

E vi fu un'tempo, in cui esso figurava quale sco- 
glio in mezzo al mare, le di cui onde flagellavano i 
suoi fianchi . ... figurati ora il tempo che ci volle 
prima che questi abissi abbiano potuto colmarsi coi 
dimenti delle acque torbide che precipitavano giù sbri- 
gliate dai menti vicini e lontani, e prima che abbia 
potuto livellarsi il terreno al punto, che si trova oggi 
per far ritirare il mare là, ove io vedi ora. 

Non tutti i monti peraltro devono la loro origine 
al fuoco centrale, ai sollevamenti: vi sono dei monti- 
celli. dei colli prodotti dall9 ammontiechiamento di ma- 
teriali portati dalle acque dei laghi, o s 
i9 ora esistenti, I colli p. e. nei dintorni di C. 
il colle di S. Martino della Battaglia (sul quale abbia- 
mo raccolto l9 Amello, Aster Amellus; cantato da Virgi- 
lio, il di cui fiore col disco giallo e coi raggi celesti 
raffigurava una stella in mezzo al nostro cielo) sono 
opera dei ghiacciai del Jago di Garda, quaudo il livello 
delle sue acque era molto più alto che non lo sia og- 
gidì. I pezzi di ghiaccio, provenienti dalle cime delle 
alpi, rotolando giù per Zo schieggiato calle, arrivati nelle 
acque. del Garda, e galleggiando sopra come 
n'erano spinti dalle onde alla riva, ove collo 
andavano sgravandosi dalla terra, dai ciottolini e anche 
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dai grossissimi massi di granito, che in sò racchiude- vano, formando così a poco a poco nel decorso degli anni dei grandi depositi, i quali. coll9 abbassarsi poi il livello delle acque, e poi col ritira affatto, rimasero 
all9asciutto. Questi monticelli si chiamano Morene, e 
si riconoscono subito per non avere un9 ossatura calcare, 
compatta, per offrire un9 assieme poco aderente di terra, 
di ciottolini, con in mezzo dei voluminosi massi di 
pietra 4 e di granito parlando in particolare di quelli 
sul Garda, che tu ben conosci. 

Ora mi accorgo di averti dato proprio une fete 
di storia naturale ....che vuoi?...n'era trasportato 
dal. piacere di averti vicina, a quei giorni, in cni, te- 
nendoti per la mano e andando a zonzo per i campi e 
per i prati, ti andava sfogliando il grande libro della 
natura fino dove consentivano le limitate mie coguizioni. 

Ed ora giacchè ci troviamo qui non posso fare a 
meno di ricordarti un brano della patria storia Qui 
proprio sopra di questo monte, secondo alcuni storici, 
168 anni avanti Cristo, si avevano accampato i Galli in numero di dodici mila. Chi fossero i Galli tu lo sa 
una di quelle stirpi di barbari invasori maladette, che 
avide di rapina e di sangue, scendevano di quando in 
quando a funestare e a spogliare queste belle è ricche 
contrade. Da quelle Alpi là venivano giù questi ladroni 
a mettere a. soqquadro questi paesi, a incendiarli, a 
violare le donne, a far carneficina dei poveri abitatori!... E questo povero Friuli, per Ja sua posizione quale porta 
d9ingresso al Bel Paese, era destinato a sentire il pri. mo urto di questa invadente barbara genia. 4 Questi 
Galli si spinsero, seminando la strage, fino quassù, pen- 
sando di farvi sosta e di maturare quivi con agio .in 
modo di piombare sopra Aquileja. I nostri antenati, 
ammaestrati dalle. patite sventure per le antecedenti 
scorrerie di altri predoni. d9 oltr= alpe, stavano all9 erta sempre, e come erano anche, per la legittima difesa ad- 
destrati nelle armi, si opposero al loro tentativo di a- 
vanzarsi, eli batterono anche e li sbarragliarono; e 
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s'impadronirono del loro campo . . . e poi? ... chi 

lo crederebbe? . . . invece di dar loro una severa le- 

zione perchè non s° invogliassero più di tentare simili 

imprese assassine, e perchè altri barbari vi pensassero 

bene due volte prima di accingersi a valicare quei ba- 

luardi, che Dio pose a tutela della civiltà, che doveva 

da qui spandersi pel resto del mondo .... chi lo ere- 

derebbe ? . . . invece di far loro mordere il terreno, si 

contentarono d9impor loro di ripartire . . . . e con le 

loro robe, e perfino col bottino fatto! con la condizione 

solo di promettere di non por più piede su questa terra 

4 sempre così la nostra natura! . . . di buona fede, 

sempre facile a perdonare, e pur troppo anche facile a 

dimenticare l'onta e il danno. Ma ciò che fu un errore 

ancora più grande, si fu l'avere trascurato allora di 

accorrere là su quelle cime, di giovarsi dell9 arte per 

chiudere quei passaggi, che la natura per troppa fretta 

di coronare questo ridente paese, vi lasciò fatalmente 

aperti, per poi tenerne le chiavi, e per non aprire se 

non ai galantuomini ed agli amici, Oh! quanto danno 

si sarebbe risparmiato al nostro paese | 
Tu a Canne hai trovato un contadino, che ti parlò 

della battaglia fra i Romani e i Uartaginesi, che ti mo- 

strò a dito il Iuogo preciso ove accadde la terribile car- 

neficina . . . ma qui, chi è quel contadino, a cui sia 

giunta la voce della tradizione, non del luogo di questo 

scontro fra i padri nostri e i Galli, ma nemmeno delle 

disgrazie in generale toccate a questi paesi per opera 

dei barbari invasori? . . . nessuno v' ha che ne sappia! 

e mi vergogno il doverlo dire . . . . pare proprio che 

l'acqua pel 8battesimo venga attinta dal Lete onde l9ob- 

blio sulle cose storiche del nostro paese infiltri il cer- 

vello delle nuove generazioni. Troverai chi ti parli del- 

l'orco, che la donnicciuola dice di avere veduto nella 

notte a passeggiare su queste rupi; o delle streghe, che 

qui sotto nei gorghi del Judrio presso Borgnano, furono 

viste a lavare le loro biancherie al chiaro della luna .. 

leggenda questa sì bene tratteggiata dalla illustre Per 
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coto 4 forse anche fra i più vecchi vi sarà qualcuno, 
che ancora si ricorderà dei francesi, un dì padroni di 
questa. provincia, e che ti dirà, che erano una buona 
pasta di gente, pieni di belle maniere, che facevano 
anche girare un pochino di cervello alle donnine ... e 
di Napoleone, che, mentre venivano scambiate le fuci- 
late sull9Isonzo fra tedeschi e francesi, passeggiava 
lungo lo stradone della braida di casa Conti a Romans.. 
ma più in là di cose patrie ?... buio, e buio pesto! 4 
se avessi ora qui a me d9 intorno i maestri delle scuole 
popolari di campagna, vorrei a un dipresso dir loro: 
si che dovreste porgere ai ragazzi un pò di storia di 
questo paese, non la moderna, che si trova ancora so- 
pra un terreno che scotta, e potreste prendere degli ab- 
bagli, ma la storia antica, e poi la storia dei nostri du- 
chi e dei nostri patriarchi, e di quei castellani ancora, 
che la facevano qui da padroni. I fatti semplicemente, e 
in succinto. E non vi scusate col dire che vi manca un 
testo... prendete l9 opera del Manzano, che non è roba proi- 
bita, che non è roba da dar ombra a nessuno, capite, 
La storia, è necessaria, perchè da essa s'impara ad evi 
tare gli errori dei nostri vecchi e a seguire le loro virtù: 
s'impara a vivere. 4 Il paese che vi paga; che fa e- 
normi sacrifizî per l9 educazione del campagnuolo, do- 
vrebbe avere almeno questa ricompensa da voi... il 
paese, che vi paga, l9aspetta... onde questa vergogna 
di non conoscere almeno all' ingrosso la storia del pro- 
prio paese, storia di casa nostra, non abbia a pesare 
su di questa nuova generazione. Oh per Dio! noi. ab- 
biamo una storia, e questa siamo in diritto e in dovere 
di conoscere. 

Ma ecco che le campane suonano a festa 4 que- 
ste linguacciute sono sempre pronte a immischiarsi nelle 
nostre faccende a prendere sempre viva parte alle no- 
stre gioie e ai nostri dolori 4 e vè i fuochi che s' ac- 
cendono. .. pare schioppettino fuori dal terreno... cre- 
scono, si moltiplicano, si muovono a. gruppi come. le 
Plejadi, che vedi sfavillare qui sopra il nostro capo, e 
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tutte in moto affaccendate a navigare pel firmamento... 

e senti l9eco delle allegre canzoni delle villanelle, che 

intrecciano carole, e del gridio del pan e vin, che man- 

dano 8gli esultanti fanciulli scuotendo e roteando gli 
accesi fasci di paglia e di canne? che allegro fra- 

stuono !.... 8che affascinante spettacolo !.... se tu dallo 

scoglio di Villa di Trani, contemplando il mare, 1° oriz- 

zonte dorato, la vela che passava, ti pascevi d9 incanto, 

di poesia, qui non trovi un fascino, non ti pare di tro- 

varti in mezzo al cielo stellato ? facelle di qua, facelle 

dilà, facelle sopra il'capo, facelle sotto ai piedi...quello 

stupendo e straordinario spettacolo del crepuscolo, che 

da più sere si ripete con quella insolita tinta calda di 

fuoco, con quel giuoco e contrasto di luce e di colori, 

che fà discervellare i cultori della fisica scienza, con 
quel 

conda, 

non è forse uu9 incanto ? non è forse poesia ?... e dimmi 

non valeva la pena di salire questo colle per passare 

qui un mezz'ora nell'oblio delle miserie dellla vita? 

Ma l'aere imbrunà .. i fuochi si spengono... è 

tempo di discendere 4 pigliati al mio braccio e an- 

diamo. 4 Di quei fuochi, di quelle facelle, che anima- 

vano or ora tutta la vasta pianura, non vi resta che la 

ceneri mentre le facelle del firmamento continuano 

a luccicare, e... luccicheranno sempre. Ho forse detto 

uno sproposito P.... mi pare di no. Le opere di Dio non 

muoiono mai, vivono sempre, 80 come sono sortite dalle 

sue mani, 0 come si vanno trasformando per l'impulso 

delle eterne sue leggi. Qualche stella è scomparsa, come 

si vuole vi sia una, appunto del gruppo delle Plejadi, 

che di sette che erano, non ne sono ora che sei.... ma 

sparendo, chi può negare che i suoi elementi non siano 

volati a qualche altro centro, 6 che incontrando nuove 

forze di attrazione non si sieno aggrappati a un nucleo, 

e vi abbiamo formato, o stieno formando una9 nuova 

sfera ? Forse 8la pioggia periodica di stelle filanti, Ja 

caduta di bolidi, Le nebulose non parlano di dissoluzioni 
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e di ricostituzioni?..: e cosa va perduta nell9 universo ?.: 
niente,... il nostro frale, i cadaveri degli animali, le 
piante che periscono, a poco a poco si scompongono, e 
i loro elementi si riuniscono, e sotto nuove forme ac- 
quistano vita, ora nel nostro corpo, ora» in quello degli 
animali, ora nell'organismo delle piante.... e un conti- 
nuo passaggio da vita a morte e da morte a vita... è 
una esistenza che si prolunga all9 infinito, che mette 
capo nelle mani di Dio... è il circolo dell9 eternità 
Passamela per buona, e ritorniamo alla cenere di quei 
fuochi, ai quali senza accorgermene mi scostato. 
In tutti i tempi alcune pratiche religiose venivano or 
dinate anche per scopi di salute, di pubblica economia 

. Ne attestano la circoncisione, le abluzioni, il 
nina prescritti dalle leggi 

di bere vino comandata dal 

E a noi cattolici, perchè dalle ecclesiastiche di- 
scipline ci vengono frapposti ostacoli e difficoltà per 
contrarre matrimoni fra stretti parenti? per l' appunto 
per un provido fine, di non perpetuare cioè negli indi 
vidui malattie e difetti gentilizii 4 I pagani in onore 
delle loro deità campestri, nella stagione invernale ese- 
guivano delle. grandi fiaccolate sui prati, portando in 
giro sopra pertiche dei fasei di paglia e di mal9 erbe 
accesi. E questa pratica religiosa aveva anche lo scopo 
secondario di far toccare col dito l9 azione benefica della 
cenere sui prati, mentre nella susseguente stagione 
ove era caduta,la cenere l9 erba si mostrava più rigo- 
gliosa. E i Cristiani dei primi tempi facevano pure 
queste fiaccolate sui prati. nella vigilia dell9 Epifania 
coll9iuvocazione di pane e vino, alludendo così al ca 
none agrario degli antichi padri nostri che l'erba, è 
prato ben coltivato dà il pane e il vino... senza. erba 
non si può nutrire animali, senza animali non si può 
far concime, e senza concime non si può avere pane. 
dunque ingrassare i prati. 

Oggidì si fanno gli stessi fuochi, ma senza ba- 
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dare allo scopo secondario, di far vedere cioè l9 azione 

fertilizzante della cenere sui prati, mentre questa viene 

dispersa qua sui viottoli, là sopra terreni incolti e s0- 

pra strade pubbliche, cagionando non di rado delle 

disgrazie per l9adombrarsi dei cavalli noll9 incontrare 

questi imbratti di cenere e di carboni... è una partita 

anche questa che pure vorrei raccomandare ai maestri 

di aggiustare. 

Romans Gennaio 1884. 
Tuo affezionatissimo Zio 

Peppi. 

La distruzion dellis ruis 

e par associazion d'ideis alc sulle filòssere 0 

pedoli de9 vit. 

La nature simpri zelose di ce che prodùs, è subit 

pronte a metti un pròvid ripar all'occasida di une com- 

parse di in numar tropp grand dei siei inimìs, che po- 

darès sin rompi l9ordin e l'equilibrio dellis sos produzions. 

TL9 osservazion di un sol fatt al basterà a convinzi qua- 

lunque di cheste so providenziàl concorrenze. Dopo 

un9annade di sterminàde quantitàt di ruis, sarès di 

spietàssi nell9an daùr une vere plae di Egitt par opere 

di chestis bestiàtis nei orz e nei chiamps. Ma no, dut 

al contrari che pal sòlit, manco rùis che mai. E si che 

une grande quantitàt dei lor bigàz si ere intanade nellis 

busis dei murs, infra lis erepaduris de9 scusse dei arbui 

par passà ]' unviar per l9istint de9 proprie conservazion. 

Ma chesg bigàz no han sfartallàt, no è vignude fur 

dal lor cuarp la pavee a còmpagnassi e come il solit 

a deponi jus, par multiplicà la generazion, sore lis 

fudis des plantis adatatis alla lor sussistenze. E parcè 

mo? per la rason che nel lor cuarp un insètt un mos- 
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cherìn ha deponut j'us parassiz, dai quai son nassuz 
dei vìarmuz a roseà jù interiors e a distruzzile. Ecco 
la reazion di mari nature cuintre ju nimìs che tèntin 
di alterà l9 ordin e l9equilibri des sos operis. Forsi da 
chest fatt, e di altris consimii che l'è vignud il pro- 
verbi: ju ecces mo dùrin. 

Di chesg rimièdis la nature an d'ha simpri a 
man. Ogni plante e ogni animal a l9 ha i siei nimìs, i 
siei pì iz che vìvin a spàllis di lor, e dei quai la 
nature si siarv all9 occasion cul favurì la lor  difusion 
par mantignì l9equilibri nellis sos produziòns, ogni 
qualvolte e9 viod il perìcul che'1 reste alteràt. E cuisà 
che mari navure nellis sos providenzis no vevi za a 
chest9 ore preparàt, o sei daur a sviluppà la vite di un 
parassìt onde distruzi il pedoli che'l minazze oramai 
di sterminà lis nestris viguis ?_ Ulìn sperà di sì, e intant 
dìnsi lis mans attor per vignì incuintre allis providenzis 
di marì nature cul tignissi allis precauzions che un'altre 
dì us hai raccomandat in chest librut, e ai rimiedis 
ritignuz fin in zornade valevui in altris lugs. 

Une osservazion par fini. 

Il cerchia la multiplicazion dei uziei dal bech 
zentìl cul accordai une tropp spinte protezion, no puèdie 
mo anghie puartà un dan nelle economie del creàt? Se 
j uzelluz dal bech zentìl si propagassin in tropp grande 
quantitàt, in grazie di disposizions che tindèssin a li- 
mità la lor uselazion, e vèssin par conseguenze di fa 
une chiazze tropp grande di moscherins, che depònin 
i lor us parassìz tel cuarp des rùis e dei lor bigaz, da 
cui in ordin natural une limitazion grande di chestis 
bestis danosis, e per conseguenze puartàssin une sensì- 
bil diminuzion di chesg lavorènz naturai a favor des 
providèuzis di mari navure, no saressie mo un cuintre- 
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sens a cèrchia di favurì la propagazion di chesg uziei? 

Dis par dì, ma no vorès che si vignìs a confermà 

chel ditt che la man de l'om un mond di voltis per 

lavorà a scur 0 cun mal calcolat princìpi riess a puartà 

plui dan che ben 8allis providenzials misuris di mari 

nature per la cons ion dei siei proùòz. E a l'è di 

pensai sù specialmenti dopo jù studis e lis osservazions 

fattis di fresch da ùmin competenz in matèrie. 4 Iu- 

dà sì il lavor di nature, ma no cun troppe lizerezze 

imponii lez. 

Il moment plui a proposit par semenà 
il forment. 

Par ve un. bon raccolt di forment i nest viei 

ushvin a semenalu in Settembar; adunchie a buin'ore. 

Ma adasi voaltris diràs. parchè ne nei zovins di lune? 

E sìn simpri cà cun done lune misteriose! e intant 

par ve il vieri di lune si po tiràle fin a mie: Ottubar 

e plui indevant, e piardi il vantaz del timp. A buin'ore 

dunchie plui che l'è pussibul: sperimènz faz di con- 

front ban constatat che i nestris viei vèvin reson. 

Insedà e inestà pomars. 

Une des manieris par rivà a multiplieà pomars 

a l'è l'ìnsèd, il qual al devi sei fatt cullis dèbitis a- 

vertènzis par ottignì il desideràt risultàt. 

L9'inest al consisi per lo plui in une bacchette 

furnìde di un o di doi voi, la qual ingece di vignì 

plantàde te9 tiare a ven cui débiz muz e riguàrz in- 

chiastrade fra scusse 6 len di un altri pomar del cui 
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umor si mett a vivi par formà cun lui un cuarp sol e 
par fruttificà assieme. E 

L9inest al po consisti anchie di un sol voli, jevàt 
vie da8bacchette cun d'un pochie di seusse attor, pa 

nì sùbit applicat culle vulude maniere dentri de9seu 
del sogett che si ul insedà. 

L9inest no si po ottigni indistintamenti fra dut- 
tis lis plantis, ma solamenli fra ches che han parentat 
o analogìe fra di lor, p. e. fra plantis che puartin uès 
dentri de9 pome: brùgnui, i i, baracocui, 
màudulis 4 fra ches che pu is nudis co- 
me: miluz, piruz, codogns ete. 

Bisacchie 
di gnovitàz, di antigàis, di robe che sta ben. 

Trecent e settantadoi 
fum! Ce9 us parie ?! Ce' disgra 
faz là in fum appueste! 4 Copdilu, copàilu! dires, 
ben siaràilu in un ospedàl di maz!.. mentri pluittost 
di brusàju chel tal al podève sigurà il pan par in vite 
a plui di quattri cent miliòns di fambdis. 

Sintìt mo come che è la storie. Son trecent e set- 
tantedoi milions di francs, che il ministero dellis  fi- 
nanzis in Franze l9ha incassàt nel cors di un an dai 
fumadors! Su par jù 8dn staz brusaz altretang milions 
di tabàc in Germanìe, altris tang in Italie e plui di 
tang in Russie e plui di tang in Turchie, e cussì vie 
indevant. E po dirès che chest mond no l'è un ospedal 
di maz, che brùsin l' entrade par scurtà la vite... scurtà 
la vite di.... e no viodis ce9 razze di ombrenis che ti 
su cul lassà fumà spagnolez ai vuestris fruz alla vue- 

stre tenere zovintùt. 4 Un velèn a l'è il tabàc; un 
che a poc a poc al m . aghe di vite e tabàc 

ons di franes laz in 
e dirès, E ce us diròs: 

6 
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son dos tàrmis che adàsi adàsi rosèin lis sachettis e 
màndin in ruine il gener umàn.... chialaisi attor, e dì- 
mit dulà si viodèvie za agns, al nestri ravùard tantis 
creaturis rachitichis, e macilènz? Oh! crodèmit che 
mitùz propri sore di une buìne strade. 

Par seda il pizzigòr (il prurit) in seguit allis 
becàdis dei mussons. Une prese di sal comùn mitùt 
sore la punture e po une gotte di aghe, e lizermenti 
sfrèolà cul dèt. Immediatamenti sparìs il rossòr, la 
sglònfezze e la pìv 

Cuintre lis.muardùdis des viperis. Applicà sùbit 
sulle ferìde une tàste di ovàda, o di bombas in pèl, in- 
zuppade in une soluzion di acid cròmich (une part di 
acid e 100 parz di aghe) e tignìle simpri ùmide cul 
buttà parsore a gottis di cheste soluzion. 

Par distruzzi suriis, musanis e farcs. 10 grams 
di nos vòmica in polvar, e 100-grams di sèv. Si fas 
disfà Ja sèv in un cit, e' co è disfatte si ritire vie del 
fuc, e a poc a poc, simpri. mesedànd cun d9 une ba- 
chette, si azùnz il polvar di nos vòmiche, e si conti- 
nue a messedà fin quasi al raffreddament. Dopo si divîà 
a pizzulis frègulis, e si mettin dentri des tanis e nei 
lugs sòliz a sèi frequentaz da chestis inedmodis bestis 

Par incolà prestaménz roz di terraglie, di por- 
zellane etc. Une colle alla puartàde di dugh, si ottèu 
cul pestà diviarsis spighis di ài, cul strucà fur il sugo 
attraviars. di une pièze. Cun chest sugo si bagnin lis 
parz che si han di unì e. po si adatin ben assieme e 
si lèin. Sujànsi al devènte un comènt fuartissim e re- 

tent. E l'ha anchie il vantaz di no I segnos 0 
maglis di. s 

Cuintre i pedòi e altris parassiz des bestis. Si 
fas un onzint messedand ben assieme 30 grams di 
Benzina e 125 di sònze (sugna). Anchie a fà unzions 
nella Rogne si ottèn un bon risultat 



si
i 

de
li
e 
i
n
 

67 
Maniere facil di cognossi se all9 ont son staz mes- 

sedaz altris grass. Si imbev un pavèr di bombîs nel- 
l9ont, e si lu impìe. Dopo doi minùz che "1 vèvi ardut 
si lu distude cul soflà. Allore il nas al devènte jùdiz 
competèut. Se l'è pur ont si sintirà un bon odor di 
ont fritt, se lè stat falsific. t invece, un odor disgustos 
di un pav®r di chiandelle di sèv mal distudàt. 

Un bon ingiùstri neri. Pai fruz che màndin a 
scuèle, e pai uestris bisùgns, invece di comprà. ingiùstris, 
il plui des voltis faturàz cun sostanzi velegnòsis, come 
che son chei a base di aneline dai colors turchins, pao- 
nàz e di altris colors, che ai fruz o cul lecà sù lis 
pergotadis o mittind la pene sporchie in bochie, o fe- 
rìusi cun je, e9 puèdin puartai dei inconvenienz, e anchie 
inestai nel sang un yer avyelenament cullis chiattivis 
conseguenzis lis tautis voltis osservadis. Ecco cà une 
ricette preparàsi da biel soi un bon ingiustri neri, 
a bon presi, esent d'ogni perìcul. Si chiol 1, di litro 
di vin generos, nel qual, dentri di une flaschie, si mett 
20 grams di galla d'Istria, o miei galla turche o di 
Aleppo, rotte minude, e si lasse macerà o in infusiòn 
par cirche 12 zornadis, avind cure di nessedà ben plui 
yoltis in dì; dopo di chest timp si passe par une piezze 
ben fisse, e nel liquid clar senze 8ondagh, dopo di velu 
mittùt di biel gnuv nella flaschie prime resentade, si 
butte di goma arabiche in polvar 6 grams, e vidrìul 
di fiar (solfàt di fiar) 12 grams, taut un che l'altri 
disfàz 0 sciolz in cirche 24°0 30 grams di vin. Tiguude 
la flaschie per doi tre dìs al sorelî, ottegnerà l'ingiù- 
stri di un biel neri viy, che al poderà sei subit doprat. 

Cuintre il singlùz. Allis voltis il singlùz si pre- 
sente insistente sechiant. Par liber: da chest convuls 
di stomi al ven sugòrit: un dòtt di tazze di bon asèt 
di vin e dos sedons di uùcar, e fatte la soluzion, di chioli une sedonade, e. se il singlùz. al continue, dopo 
un quart d'ore di chioli un9 altre sedon, e cussi vìe, 
Per lo plui a zove la prime sedon. 



L9 Ortica tenacissima. 
ima.) Ramie in francese, Chinegray 

in inglese. 
ica tenacis: 

È da pochi anni che si sente parlare di. quest 
pianta te; originaria dall9 Indo - Cina: Gli Hit 
menti sopra la sua coltivazione fatti in Italia, danno 
fondate speranze di vederla presto generalizzata a van- 
taggio della nostra agricoltura e delle industrie, 

Questa pianta rustica si sviluppa benissimo sotto 
il nostro cielo e rie in tutti i terreni, specialmente 
nei soffici e sabbiosi. E pianta perpetua, e come il rovo 
(baraz di moris) si riproduce dalle radici. La coltura 
è delle più semplici; quattro volte all'anno la si taglia; 
cresce nella forma d'un cespuglio, i di cui gambi di- 
ritti e senza nodi si elevano da un metro e mezzo & 
due, e sono grossi alla base come il dito mignolo. La 
fibbra tessile è ricoperta da una sottile buccia, che le- 
vata con cura Jascia a nudo una ma di fili lunghi, 
setacei, e molto resistenti. Questi fili dopo lavorati 
hanno } apparenza e la lucentezza della seta. N ell'Orien- 
te la chiamano seta vegetale, e la uniscono nei tessuti 
alla seta, alla lana, al cotone. Riceve le tinte e i dise- 

ni più deli Viene abilmente introdotta dagli orien- 
i nei più fini loro tessuti, ai quali dà consistenza e 

morbidezza particolari. Ne fanno reti per la pesca e 
tela per vele di grande durata, avendo anche la pro- 
prietà di essere inalterabile all9 acqua. Dà un eccellente 

a per fabricar carta. E tutta la pianta è utilizzabile: 
gli avanzi dopo estratto il tiglio contengono del tan- 
nino, le foglie sono pure filamentose, e servono per 

stura degli animali che le mangiano assai volentieri. 
Insomma è una pianta che presenta grandi vantaggi 
alla nostra agricoltura e all9 industria. 

Attendiamo ancor noi che ci ricopre lo stesso 
ielo, che ci scalda lo stesso sole i risultati delle espi 

rienze di coltivazione su di questa pianta, dal Signor 
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direttore detla scuola agraria provinciale goriziana, per poter introdurre con sieurtà di riuscita nei nostri campi questa seta vegetale. 

Lis Settembrinis. 
Leggende, 

per I9 Albo di me9 gnezze Betty. 

In chel timp, une vore lontan di noaltris, cere la sere del prim di Novembar, la vilie del dì consacrat alla memorie dei defonz. 
L'ere il cil cuviàrt da un nul penz dal. color di plomb, e ere I° ùrie ùmide e frizzant : parèvin uniz e cor- dàz a ches lamentazions des Shiampanis, che da dugh ju Shiampanii dei contornos risuuàvin come tantis vos do- lèntis e misteriòsis a ravuardà e a implorà |9 ajùt della prejère dei vivènz a favor des animis del purgatòrì. 
No è famde cristiàne, che anchie in zornàde in cheste gnott Ia sul fogolàr. no radopli la solite prejère in sufragio dei puors muarz. E se qualchidun al màn- chie a chest pietòs convègno, si lu chiatte par. sigùr là tal tor cun in man la cuarde de9 ghiampane a sunà la danze dei muarz, e a sundle nella vive fede, che puùrti al par de9 prejère ajut o all9 ànime di so pari; 0 di so mari, 0 di so fradi, 0 di so sur, o di qualchi so parìnt o amì.... e Ja fede, la vere fede e9val, e'a è sintùde lassù. 
E par cheste sunàde un vecchio e fedèl niiò famòi mi domandàve ogni ann_il permess di sta fur una miez- 2° ore in cheste gnott, cull9intendimènt di Ja a. sunà anghie lui une danze par l'anime di so puòre mari. E Jò'i la accordàvi vulintìr culla osservaziòn: ma bade ve' di sunàle cun persuasidn e vere fede! 
Sul inbronì di chè sere, e propit ai prims boz malincònichs des chiampanis, che toghin tant il cur 
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a color che sìntin par ver te' ànime la irreparàbil di- 

partìde di un lor ghiar, ere la Lucie, che dutte stra- 

fundude e desolade j'entràve tè so chiasutte. La pua- 

rètte, vèdue del marit-da qualchi ani, vève piardut da 

un pàr di mes anchie il sò Tonùt, une bellezze di frutt 

di tre ùjns, san e ben tressàt, la sole so consolasion, il 

sol so amor, l9 ùniche so speranze su di cheste tiare. 

La mìsere ere jessùde fin dall9albe di che9 zornade cul- 

l9idee e nella speranze fisse di raspà sù pai ghiamps 

un grumal des ùltimis rosis di stagiòn par puartàlis tal 

domàn di mattine sulla sepolture freschie del so Tonut. 

Biel land in cerchie je lave disìnd tal so cur: dl mid 

Tonùt al varà doman une espression del miò dolor e 

della me fede di riabbrazzasi lassù in parad's! 4 È 

si po ben fignràsi il so dolor, la so disperaziòn quand 

che dopo di vè ben ziràt e cerghiat pai chiamps, pai 

rivài, pai praz e pes chiaràndis par dutte la sentenàde 

del dì traviàrs di une fumate fisse e fredde, che tame- 

shve una ploe minudìne, 9e no podè chiattà par da 

sfogo al bisùgn del 8so cur, une sole rose di chiups 0 

pan e vin, che no manchie in nissune stagiòn, une sole 

rose di pinsirs, che dult l'an a smàltin i lugs jarbòs, 

une sole maschie sfluride di savonarie o ben di ultime 

contaurea di vendòmis, mentri dutt dutt da une anteci- 

pade glazzidùre e da susseguentis zulugnàdis, l' ere fiitt 

e brusat!! Te tornàve adunchie a ghiase cul cur strent 

nel viòdisi cullis mans vuèdis e senza speranze in vista 

di podò ripiegà, e, stremàde di fuàrzis pal lung chia- 

minà e pal lung dizùn, 8a fasè lis sghialis a strabocòns 

par rivà te so ghiamarùtte, dulà che no si buttà, no, 

ma stramazzà sul jett in un dirott vaì e in un affanòs 

stustà. Bonàde 8alquant dopo qualche timp da cheste di- 

speràde agitazion, si mettè cun d'un pochie di calme 

a pensà da guuv per chiattà il mud di rimedià a che- 

ste falide ricerchie, onde inrosà la sepoltùre del so amor 

piardùt. A chei tips no 9erin zardins, e no si pensàve 

di covà cun ròsis un blech di tiàre nei orz par robale 

al radrìch e alla salate si viodève bensì cà e là sui 
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balcòns qualche zitte sfonderade cun dentri qualche plante 

di semprevivo zall, che vignìve brazzolàìde mattine e 

sere dallis fantazìnis fur e dentri all9 oggett di fai ghiap 

pà <qualche sflamiàde di soréli: ma chestis r 
raris, e po èrin destinàdis fin dal lor prim menà a guarnì 

il chiapiòl dei lor fantàz.... e no ere nanchie speranze 
po di vèlis, nè ere  prudenzo ne delicatè di doman- 
dàlis par puartàlis, dopo tantis curis, e i siùns di rosis 
faz nel tignì daùr al lor svilùpp, a marzì sulla tià 

fredde del cimiteri dopo e9 pensàve, la. meschine, 
che mediant qualchi sold je varès  podùt forsi ottigni 
une rose da une vecchiutte, che lì in pais s9 inzegnàve 
di coltivà, anchie dentri de9 zittis mitùdis fur di combat- 
tìment, qualche plante di chest gènar, per hezzolà 
vendi a so timp lis rosis alla zoventùt, che wu: 
puartàlis sul chiapiel in dì di fieste.... ma sùbit anchie 
cheste idee si la sentìve la puore Lucie a muri tal cur, 
e anchie cun d'un ciart ribrèzz, mentri la quistiòn dei 
solg9 i vignì devant dei voi nere e disperade al pàr di 
une furie dell9 infia che. mai sunàvin te9 sac- 
chette de' puarette, ji e dal so strussià e di dì 
e di gnott, nei servìzis che lave prestànd nellis fameis, 

no rivàve che appena a puartassi fur la fette di polente 

par sazià la fam di zornade zornade L... solz 
cheste vos, miserie, la disgraziade ere lì lì par la fur 
dei semenàz, e contrariamenti al so caratar SIA e pasieni 
a rompile cul distìn, che ve, 
ea prontàve a dà fur une grande sbroa àde cuìntre 

le misèrie quand che une ultime idee9 ì Jus vàle 
di bott da chest tormentos imbaràz, da cheste affli: òn, 
e sùbit di rimbàlz a seattà sì a but tàssi in zeneglòn, e 
cui braz inero: sul pett, cui voi sglonfs di làgrimi. 
fiss'in alt a preù cun chel traspùart di un ànime di- 
speràde e plene di fede: O marutte me benedette ! per- 
donaimi se per qualche ore jò metturài ai pis de' eros 
di len, che il pa a9 segne dulà che si chiatte 
tiùre il miò Tonùt, il pustizzi: 
miò pari us donàve nd di del vuestri matrimoni, e 



vo, poc prime di muri, mi lu ves fidàt par sla lu con- 
uestre memorie, e che jò da chel moment lu 

hai simpri tignàt come robe benedette, come une sante 
reliquie, come une vuestre benediziòn lu giavarài 

n, e lu puartarài là cun sicurezze e plene 
fede, che vo di lassù lu compagnarès culle vuestre  lbe- 
nedizion, e che perciò al riuscirà al mio Tonùt pui 
acett e chiar che no duttis lis rosis di chest mond. E 
in cheste idee e in cheste fede Ja buìne vèdue acquistà 
fuarze e vigorìe, e appena che Jusìve 1° albe, je giavà 
fur cun devoziòn il mazzèt dal serign, e bussàt e tornàt 
a bussà e pojùb sul cur, s'invià frettolòse al cimitèri, 
e pojàndlu ai pis della cros del so Tonùt, e bussade 
la tiare che lu racolzeve spallancànd i braz: o mari me 
benedette ! a vo jò lu riconsègni, e fuit che il miò cur 
al vei di res'à content ! 

E Ja mari la sintì, e di lassù, culla intercessiòn 
di Marie Santissime, la Consolazion dei affliz, ri 
l'amor e la fede de' fie # 

In su la s di che9 mattine, la Lucie nel là a 
ritirà conforme alla so promosse, il mazzett di rosis 
pustìcis, lu chiattà cun so grande maravèe in miez a 
un sterp fresch e vigoròs di Settembrìnis sfluridis dai 
variàz colors, jessùt fur in che' stesse mattine da che= 
tiare begnàde lis tantis voltis dallis sos lagrimis 
condàde dallis sos prejèris. Alla viste del qual jè 
sintì a s'argià il cur e a rinvigurì nella fede, simpri 
vude nella communiòn par miez della prejere, che pas- 
se fia i muàrz e i vis. E slanzàndsi in alt cui braz da- 
viàrz come di albrazzale : 0 mari benedette ! che voleve 
dl: vo mi ves procuràt chest meracul! 

Da chel dì lis sett:mb deventàrin la rose, ghe 
rappresente il simbul dei misteriòs rappuarz, che, cul 
miez de9 prejere, 8a pàssin fra i e i muarz, e de- 
ventàrin la rose ricerchiade dalla tiàre dei muà 

1894. To barbe Peppi 



GIUSEPPE FERDINANDO NOB, DEL TORRE 

1815 4 1894. 

NELL9 AMOR DEI PATRII RICORDI 

L'APOSTOLATO COMPÌ 

COLLA PENNA E COLL' ESEMPIO 

SOLTANTO IL BENESSERE DIFFUSE 

TRA FIORI IL FRALE 

FRA PRBWI LO SPIRITO 

E 

L'AMATO SUO FRIULI 

SUL TUMULO 

CON RICONOSCENZA S'INCHINA 

VALE 

ANTONIO GRION. 







ERI poi, compresa la stampa, per. più mila <0 

<eb prezzo da convenirsi. 

| 8 . 

|La Tipografia Seitz 
in Gorizia 

via del Seminario 4 Cancello porta ll. 

della casa N. 12 

assume a modici prezzi 

qualsiasi lavoro tipografico 

Viglietti di visita 
olegantissimi 

Carta da lettere rigata in bleu con ina 
testazione. 4 Coperte da lettera= uso comi 

3 mercio ben gommate da f. 2.50 al mille im 



69 
provinciale goriziana, per 
riuscita nei nostri campi 

direttore detla scuola agraria 
poter introdurre con sicurtà di 
questa sela vegetale. 

Lis Settembrinis. 
Leggende, 

per l'Albo di me9gnezze Betty. 
In chel timp, une vore Jontan di no sere del prim di Novembar, 

alla memorie dei defonz, 
L'ere il cil cuviàrt da 

plomb, e ere l'àrie ùmide e fri 
dàz a ches lamentazions de: 

altris, ere la 
la vilie del dì consacrat 

un nul penz dal color di 
z4ant: parèvin uniz e cor- 

s ghiampanis, che da dugh ju ehiampanii dei contornos risunàvin come tantis vos do- lèntis e misteridsis a ravuardà e a implorà l'ajùt della Drejère dei vivènz a favor des nimis del purgatòrì. No è famde cri tiàne, che anchie in zornàde in cheste gnott 1a sul fogolàr no radopli la solite prejère in sufragio dei puors muarz. E se qualchidun al màn- chie a chest. pietòs convègno, si lu chiatte par. sigùr là tal tor eun in man la cuarde de9 chiampane a sunà la danze dei muarz, e a sunàle nella. vive fede, che puàrti al par de9 Prejère ajut o all9 ànime di so pari, 0 di so mari, 0 di so fradi, 0 di so sur, o di qualchi so Parìnt 0 amì.... e Ja fede, la vere fede e= val, e'a è sintùde lassù. 
E par cheste sunàde un vi 

mi domandàve ogni ann il permi 
29 ore in cheste gnott, cull9 

chio e fedèl miò famòi 
ss di sta fur una mie: 

intendimènt di 15 a cneà 

Color chart


